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Introduction
Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully beneÀt 
from the support that Philips offers, register your product at www.philips.
com/welcome.

General description (Fig. 1)
A	 Dust cover
B	 Cone
C	 Sieve
D	 Pulp selector
E	 Stirrer (HR2746 only)
F	 Jug
G	 Motor unit

Important
Read this user manual carefully before you use the appliance and save it 
for future reference.

Danger
-- Do not immerse the motor unit in water nor rinse it under the tap.

Warning
-- Check if the voltage indicated on the bottom of the appliance 

corresponds to the local mains voltage before you connect the 
appliance (Fig. 2).

-- If the mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a 
service centre authorised by Philips or similarly qualiÀed persons in 
order to avoid a hazard.

-- Do not use the appliance if the plug, the mains cord or other parts 
are damaged.

-- This appliance is not intended for use by persons (including children) 
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a person 
responsible for their safety.
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-- Children should be supervised to ensure that they do not play with 
the appliance.

Caution
-- Always place the appliance on a Áat, stable surface.
-- Do not use the citrus press longer than 10 minutes without 

interruption.
-- This appliance is intended for household use only.
-- Never use any accessories or parts from other manufacturers or that 

Philips does not speciÀcally recommend. If you use such accessories 
or parts, your guarantee becomes invalid.

-- Noise level: Lc = 72 dB(A)

Electromagnetic Àelds (EMF)
This Philips appliance complies with all standards regarding 
electromagnetic Àelds (EMF). If handled properly and according to the 
instructions in this user manual, the appliance is safe to use based on 
scientiÀc evidence available today.

Preparing for use
	1	 	Clean all detachable parts before you use the appliance for the Àrst 

time (see chapter ‘Cleaning’).
	2	 	Make sure the appliance is assembled properly (see chapter 

‘General description’) before you put the plug in the wall socket.
	3	 	Remove the dust cover from the appliance (Fig. 3).
	4	 	Wind excess cord round the base of the appliance.
	5	 	Put the plug in the wall socket.

Pulp selector
-- Set the pulp selector to 1 for juice with a lot of pulp, but without 

pips.  (Fig. 4)
-- Set the pulp selector to m for juice without pulp and pips.  (Fig. 5)
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Stirrer (HR2746 only)
	1	 	If you want to mix sugar or ice into the juice, place the stirrer in 

the jug (Fig. 6).
Note: Put the sugar or ice in the jug before you start juicing.

Using the appliance
	1	 	Press a halved fruit Àrmly onto the cone to switch on the 

appliance (Fig. 7).
	2	 	Remove the cone and the sieve with pulp selector. Then lift the jug 

from the motor unit (Fig. 8).
Note: Also remove the stirrer (HR2746 only) if you have used it.
	3	 	Pour out the fresh juice (Fig. 9).
Tip: Clean the appliance immediately after use (see chapter ‘Cleaning’). Dried 
fruit pulp is more difÀcult to remove.

Cleaning
	1	 	Unplug the appliance.
	2	 	Remove all detachable parts from the motor unit.
	3	 	Separate the sieve from the pulp selector (Fig. 10).
	4	 	Clean all detachable parts with hot water and some washing-up 

liquid or in the dishwasher (Fig. 11).
	5	 	Clean the motor unit with a moist cloth.
Never immerse the motor unit in water nor rinse it under the tap.

Storage
	1	 	Wind the cord round the base of the appliance. Then Àx it with the 

suction cap to the outside of the jug (Fig. 12).
	2	 	Store the appliance in a safe and dry place. 
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Environment
-- Do not throw away the appliance with the normal household waste 

at the end of its life, but hand it in at an ofÀcial collection point for 
recycling. By doing this, you help to preserve the environment  
(Fig. 13).

Guarantee & service
If you need information or if you have a problem, please visit the Philips 
website at www.philips.com or contact the Philips Customer Care 
Centre in your country (you Ànd its phone number in the worldwide 
guarantee leaÁet). If there is no Customer Care Centre in your country, 
go to your local Philips dealer or contact the Service Department of 
Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.
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УǴĀǶ
ǡĀǹǶĂǲǴǽǷǿǺя ǹǲ ǴǲшǲȄǲ āĀǼуāǼǲ Ǻ ǶĀǳĂǷ ǶĀшǽǺ ǴъǴ Philips! Ǚǲ Ƕǲ ăǷ 
ǴъǹāĀǽǹǴǲȄǷ ǺǹцяǽĀ ĀȄ āĂǷǶǽǲǵǲǿǲȄǲ ĀȄ Philips āĀǶǶĂъǸǼǲ, 
ĂǷǵǺăȄĂǺĂǲǻȄǷ āĂĀǶуǼȄǲ ăǺ ǿǲ www.philips.com/welcome.

ǠǳщĀ ĀāǺăǲǿǺǷ (фǺǵ. 1)
A	 ǜǲāǲǼ āĂĀȄǺǴ āĂǲх
B	 ǜĀǿуă
C	 ǨǷǶǼǲ
D	 ǣǷǽǷǼȄĀĂ ǹǲ āǽĀǶĀǴǲ Ǽǲшǲ
E	 ǓъĂǼǲǽǼǲ (ăǲǾĀ ǹǲ HR2746)
F	 ǜǲǿǲ
G	 ǙǲǶǴǺǸǴǲщ ǳǽĀǼ

ǔǲǸǿĀ
ǡĂǷǶǺ Ƕǲ ǺǹāĀǽǹǴǲȄǷ уĂǷǶǲ, āĂĀчǷȄǷȄǷ ǴǿǺǾǲȄǷǽǿĀ ȄĀǴǲ 
ĂъǼĀǴĀǶăȄǴĀ ǹǲ ǷǼăāǽĀǲȄǲцǺя Ǻ ǵĀ ǹǲāǲǹǷȄǷ ǹǲ ăāĂǲǴǼǲ Ǵ ǳъǶǷщǷ.

ǠāǲăǿĀăĄ
-- ǔ ǿǺǼǲǼъǴ ăǽучǲǻ ǿǷ āĀȄǲāяǻȄǷ ǳǽĀǼǲ ǿǲ ǾĀȄĀĂǲ ǴъǴ ǴĀǶǲ Ǻ ǿǷ ǵĀ 

ǺǹāǽǲǼǴǲǻȄǷ ă ȄǷчǲщǲ ǴĀǶǲ.

ǡĂǷǶȅāĂǷǸǶǷǿǺǷ
-- ǡĂǷǶǺ Ƕǲ ǴǼǽючǺȄǷ уĂǷǶǲ Ǵ ǼĀǿȄǲǼȄǲ, āĂĀǴǷĂǷȄǷ ǶǲǽǺ 

ǿǲāĂǷǸǷǿǺǷȄĀ, āĀăĀчǷǿĀ ǿǲ ǶъǿĀȄĀ ǿǲ уĂǷǶǲ, ĀȄǵĀǴǲĂя ǿǲ ȄĀǴǲ ǿǲ 
ǾǷăȄǿǲȄǲ ǷǽǷǼȄĂǺчǷăǼǲ ǾĂǷǸǲ (фǺǵ. 2).

-- ǒǼĀ ǹǲхĂǲǿǴǲщǺяȄ ǼǲǳǷǽ ăǷ āĀǴĂǷǶǺ, ȄĀǻ ȄĂяǳǴǲ ǴǺǿǲǵǺ Ƕǲ ăǷ 
āĀǶǾǷǿя ĀȄ Philips, уāъǽǿĀǾĀщǷǿ ăǷĂǴǺǹ ǿǲ Philips ǺǽǺ āĀǶĀǳǿǺ 
ǼǴǲǽǺфǺцǺĂǲǿǺ ǽǺцǲ, ǹǲ Ƕǲ ăǷ ǺǹǳǷǵǿǷ ĀāǲăǿĀăȄ.

-- ǟǷ ǺǹāĀǽǹǴǲǻȄǷ уĂǷǶǲ, ǲǼĀ щǷāăǷǽъȄ, ǹǲхĂǲǿǴǲщǺяȄ ǼǲǳǷǽ ǺǽǺ 
ǶĂуǵǺ чǲăȄǺ ăǲ āĀǴĂǷǶǷǿǺ.

-- ǤĀǹǺ уĂǷǶ ǿǷ Ƿ āĂǷǶǿǲǹǿǲчǷǿ ǹǲ āĀǽǹǴǲǿǷ ĀȄ хĀĂǲ (ǴǼǽючǺȄǷǽǿĀ 
ǶǷцǲ) ă ǿǲǾǲǽǷǿǺ фǺǹǺчǷăǼǺ уăǷщǲǿǺя ǺǽǺ уǾăȄǴǷǿǺ ǿǷǶъǹǺ ǺǽǺ 
ǳǷǹ ĀāǺȄ Ǻ āĀǹǿǲǿǺя, ǲǼĀ ăǲ ĀăȄǲǴǷǿǺ ǳǷǹ ǿǲǳǽюǶǷǿǺǷ Ǻ ǿǷ ăǲ 
ǺǿăȄĂуǼȄǺĂǲǿǺ ĀȄ ăȄĂǲǿǲ ǿǲ ĀȄǵĀǴǲĂящĀ ǹǲ ȄяхǿǲȄǲ ǳǷǹĀāǲăǿĀăȄ 
ǽǺцǷ ĀȄǿĀăǿĀ ǿǲчǺǿǲ ǿǲ ǺǹāĀǽǹǴǲǿǷ ǿǲ уĂǷǶǲ.
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-- ǟǲǵǽǷǸǶǲǻȄǷ ǶǷцǲȄǲ, ǹǲ Ƕǲ ǿǷ ăǺ ǺǵĂǲяȄ ă уĂǷǶǲ.

ǔǿǺǾǲǿǺǷ
-- ǔǺǿǲǵǺ āĀăȄǲǴяǻȄǷ уĂǷǶǲ ǴъĂху ĂǲǴǿǲ Ǻ ăȄǲǳǺǽǿǲ āĀǴъĂхǿĀăȄ.
-- ǟǷ ǺǹāĀǽǹǴǲǻȄǷ āĂǷăǲȄǲ ǹǲ цǺȄĂуăĀǴǺ āǽĀǶĀǴǷ āĀǴǷчǷ ĀȄ 10 

ǾǺǿуȄǺ ǳǷǹ āĂǷǼъăǴǲǿǷ.
-- ǤĀǹǺ уĂǷǶ Ƿ āĂǷǶǿǲǹǿǲчǷǿ ăǲǾĀ ǹǲ ǶĀǾǲшǿǲ уāĀȄĂǷǳǲ.
-- ǟǺǼĀǵǲ ǿǷ ǺǹāĀǽǹǴǲǻȄǷ ǲǼăǷăĀǲĂǺ ǺǽǺ чǲăȄǺ ĀȄ ǶĂуǵǺ 

āĂĀǺǹǴĀǶǺȄǷǽǺ ǺǽǺ ȄǲǼǺǴǲ, ǼĀǺȄĀ ǿǷ ăǲ ăāǷцǺǲǽǿĀ āĂǷāĀĂъчǴǲǿǺ 
ĀȄ Philips. ǡĂǺ ǺǹāĀǽǹǴǲǿǷ ǿǲ ȄǲǼǺǴǲ ǲǼăǷăĀǲĂǺ ǺǽǺ чǲăȄǺ ǴǲшǲȄǲ 
ǵǲĂǲǿцǺя ăȄǲǴǲ ǿǷǴǲǽǺǶǿǲ.

-- ǟǺǴĀ ǿǲ шуǾǲ: Lc= 72 dB[A]

ǗǽǷǼĄĂĀǾǲǵǿǺĄǿǺ ǺǹǽъчǴǲǿǺя (EMF)
ǤĀǹǺ уĂǷǶ Philips Ƿ Ǵ ăъĀȄǴǷȄăȄǴǺǷ ă ǴăǺчǼǺ ăȄǲǿǶǲĂȄǺ āĀ ĀȄǿĀшǷǿǺǷ 
ǿǲ ǷǽǷǼȄĂĀǾǲǵǿǺȄǿǺȄǷ ǺǹǽъчǴǲǿǺя (EMF). ǒǼĀ ăǷ уāĀȄĂǷǳяǴǲ 
āĂǲǴǺǽǿĀ Ǻ ăъĀǳĂǲǹǿĀ ǿǲāъȄăȄǴǺяȄǲ Ǵ ǢъǼĀǴĀǶăȄǴĀȄĀ, уĂǷǶъȄ Ƿ 
ǳǷǹĀāǲăǷǿ ǹǲ ǺǹāĀǽǹǴǲǿǷ ăāĀĂǷǶ ǿǲǽǺчǿǺȄǷ ǶĀăǷǵǲ ǿǲучǿǺ фǲǼȄǺ.

ǡĀǶǵĀĄĀǴǼǲ ǹǲ ȅāĀĄĂǷǳǲ
	1	 	Почистете всички подвижни части на уреда, преди да 

използвате уреда за първи път (вж. раздел “Почистване”).
	2	 	Проверете дали уредът е правилно сглобен (вж. глава “Общо 

описание”), преди да включите щепсела в контакта.
	3	 	Махнете капака против прах от уреда (фиг. 3).
	4	 	Навийте излишната дължина на захранващия кабел около 

основата на уреда.
	5	 	Включете щепсела в контакта.

СǷǽǷǼĄĀĂ ǹǲ āǽĀǶĀǴǲ Ǽǲшǲ
-- ǡĀăȄǲǴǷȄǷ ăǷǽǷǼȄĀĂǲ ǹǲ āǽĀǶĀǴǲ Ǽǲшǲ Ǵ āĀǽĀǸǷǿǺǷ 1 ǹǲ ăĀǼ ă 

ǾǿĀǵĀ āǽĀǶĀǴǲ Ǽǲшǲ, ǿĀ ǳǷǹ ăǷǾǼǺ.  (фǺǵ. 4)
-- ǡĀăȄǲǴǷȄǷ ăǷǽǷǼȄĀĂǲ ǹǲ āǽĀǶĀǴǲ Ǽǲшǲ Ǵ āĀǽĀǸǷǿǺǷ m ǹǲ ăĀǼ ǳǷǹ 

āǽĀǶĀǴǲ Ǽǲшǲ Ǻ ăǷǾǼǺ.  (фǺǵ. 5)
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ǓъĂǼǲǽǼǲ (ăǲǾĀ ǹǲ HR2746)
	1	 	Ако желаете да смесите захар или лед със сока, поставете 

бъркалката в каната (фиг. 6).
Забележка: Поставете захарта или леда в каната, преди да 
започнете изцеждането на сока.

ИǹāĀǽǹǴǲǿǷ ǿǲ ȅĂǷǶǲ
	1	 	Притиснете половинка плод силно към конуса , за да включите 

уреда (фиг. 7).
	2	 	Махнете конуса и цедката със селектора за плодова каша. След 

това вдигнете каната от задвижващия блок (фиг. 8).
Забележка: Махнете и бъркалката (само за HR2746), ако сте я 
ползвали.
	3	 	Налейте пресния сок (фиг. 9).
Съвет: Почистете уреда веднага след употреба (вж. глава 
“Почистване”). Изсъхналата плодова каша се премахва по-трудно.

ǡĀчǺăĄǴǲǿǷ
	1	 	Изключете уреда от контакта.
	2	 	Махнете всички подвижни детайли от задвижващия блок.
	3	 	Отделете цедката от селектора за плодова каша (фиг. 10).
	4	 	Измийте всички подвижни части с гореща вода с малко течен 

миещ препарат или в съдомиялна машина (фиг. 11).
	5	 	Почиствайте блока на мотора с влажна кърпа.
В никакъв случай не потапяйте блока на мотора във вода и не го 
изплаквайте с течаща вода.

ǓǬǝǕǒǢǣǜǚ12



СъхĂǲǿǷǿǺǷ
	1	 	Навийте кабела около основата на уреда. След това го 

закрепете с вакуумната тапа към външната страна на 
каната (фиг. 12).

	2	 	Съхранявайте уреда на безопасно и сухо място. 

ǠāǲǹǴǲǿǷ ǿǲ ĀǼĀǽǿǲĄǲ ăĂǷǶǲ
-- ǣǽǷǶ ǼĂǲя ǿǲ ăĂĀǼǲ ǿǲ ǷǼăāǽĀǲȄǲцǺя ǿǲ уĂǷǶǲ ǿǷ ǵĀ ǺǹхǴъĂǽяǻȄǷ 

ǹǲǷǶǿĀ ă ǿĀĂǾǲǽǿǺȄǷ ǳǺȄĀǴǺ ĀȄāǲǶъцǺ, ǲ ǵĀ āĂǷǶǲǻȄǷ Ǵ 
ĀфǺцǺǲǽǷǿ āуǿǼȄ ǹǲ ăъǳǺĂǲǿǷ, ǼъǶǷȄĀ Ƕǲ ǳъǶǷ ĂǷцǺǼǽǺĂǲǿ. ǡĀ 
ȄĀǹǺ ǿǲчǺǿ ǴǺǷ āĀǾǲǵǲȄǷ ǹǲ ĀāǲǹǴǲǿǷȄĀ ǿǲ ĀǼĀǽǿǲȄǲ ăĂǷǶǲ  
(фǺǵ. 13).

ГǲĂǲǿцǺя Ǻ ăǷĂǴǺǹǿĀ ĀǳăǽȅǸǴǲǿǷ
ǒǼĀ ăǷ ǿуǸǶǲǷȄǷ ĀȄ ǺǿфĀĂǾǲцǺя ǺǽǺ ǺǾǲȄǷ āĂĀǳǽǷǾ, āĀăǷȄǷȄǷ 
ǚǿȄǷĂǿǷȄ ăǲǻȄǲ ǿǲ Philips ǿǲ ǲǶĂǷă www.philips.com ǺǽǺ ăǷ ĀǳъĂǿǷȄǷ 
ǼъǾ ǨǷǿȄъĂǲ ǹǲ ĀǳăǽуǸǴǲǿǷ ǿǲ ǼǽǺǷǿȄǺ ǿǲ Philips ǴъǴ ǴǲшǲȄǲ ăȄĂǲǿǲ 
(ȄǷǽǷфĀǿǿǺя Ǿу ǿĀǾǷĂ ǾĀǸǷȄǷ Ƕǲ ǿǲǾǷĂǺȄǷ Ǵ ǾǷǸǶуǿǲĂĀǶǿǲȄǲ 
ǵǲĂǲǿцǺĀǿǿǲ ǼǲĂȄǲ). ǒǼĀ ǴъǴ ǴǲшǲȄǲ ăȄĂǲǿǲ ǿяǾǲ ǨǷǿȄъĂ ǹǲ 
ĀǳăǽуǸǴǲǿǷ ǿǲ ǼǽǺǷǿȄǺ, ĀǳъĂǿǷȄǷ ăǷ ǼъǾ ǾǷăȄǿǺя ȄъĂǵĀǴǷц ǿǲ уĂǷǶǺ 
ǿǲ Philips ǺǽǺ ăǷ ăǴъĂǸǷȄǷ ă ǠȄǶǷǽǲ ǹǲ ăǷĂǴǺǹǿĀ ĀǳăǽуǸǴǲǿǷ ǿǲ 
ǳǺȄĀǴǺ уĂǷǶǺ ǿǲ Philips [Service Department of Philips Domestic 
Appliances and Personal Care BV].

ǓǬǝǕǒǢǣǜǚ 13
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Úvod
BlahopŔejeme vám k nákupu a vítáme vás ve společnosti Philips. Abyste 
mohli plně využít podpory, kterou Philips poskytuje, zaregistrujte svŨj 
výrobek na adrese www.philips.com/welcome.

Všeobecný popis (Obr. 1)
A	 Prachový kryt
B	 Lisovací kužel
C	 Sítko
D	 Oddělovač dužniny
E	 Míchadlo (pouze typ HR2746)
F	 Konvice
G	 Motorová jednotka

DŨležité
PŔed použitím pŔístroje si dŨkladně pŔečtěte tuto uživatelskou pŔíručku a 
uschovejte ji pro budoucí použití.

Nebezpečí
-- Motorovou jednotku nesmíte nikdy ponoŔit do vody ani mýt pod 

tekoucí vodou.

Výstraha
-- Zkontrolujte, zda napětí uvedené na spodní části pŔístroje odpovídá 

napětí sítě. Teprve pak pŔipojte pŔístroj k napájení (Obr. 2).
-- Pokud by byla poškozena síŞová šŅŨra, musí její výměnu provést 

společnost Philips, autorizovaný servis společnosti Philips nebo 
obdobně kvaliÀkovaní pracovníci, aby se pŔedešlo možnému 
nebezpečí.

-- Pokud byste zjistili poškození na zástrčce, síŞové šŅŨŔe nebo na jiném 
dílu, pŔístroj nepoužívejte.

-- Osoby (včetně dětí) s omezenými fyzickými a duševními schopnostmi 
nebo nedostatkem zkušeností a znalostí by neměly s pŔístrojem 
manipulovat, pokud nebyly o používání pŔístroje pŔedem instruovány 
nebo nejsou pod dohledem osoby zodpovědné za jejich bezpečnost.

-- Dohlédněte na to, aby si s pŔístrojem nehrály děti.

Čeština



Upozornění
-- PŔístroj vždy postavte na rovný a stabilní povrch.
-- Lis na citrusy nepoužívejte bez pŔestávky déle než 10 minut.
-- PŔístroj je určen výhradně pro použití v domácnosti.
-- Nikdy nepoužívejte žádné pŔíslušenství ani díly od jiných výrobcŨ 

nebo takové, které nebyly výslovně doporučeny společností Philips. 
Pokud použijete takové díly či pŔíslušenství, pozbývá záruka platnosti.

-- Hladina hluku: Lc = 72 dB [A]

Elektromagnetická pole (EMP)
Tento pŔístroj společnosti Philips odpovídá všem normám týkajícím se 
elektromagnetických polí (EMP). Pokud je správně používán v souladu 
s pokyny uvedenými v této uživatelské pŔíručce, je jeho použití podle 
dosud dostupných vědeckých poznatkŨ bezpečné.

PŔíprava k použití
	1	 	Před prvním použitím umyjte všechny oddělitelné části (viz kapitola 

„Čištění“).
	2	 	Před zapojením přístroje do síťové zásuvky se ujistěte, že je přístroj 

správně sestaven (viz kapitola „Všeobecný popis“).
	3	 	Sejměte z přístroje kryt proti prachu (Obr. 3).
	4	 	Nadbytečný kabel obtočte kolem spodní části přístroje.
	5	 	Zasuňte zástrčku do síťové zásuvky.

Oddělovač dužniny
-- Nastavte volič oddělovače dužniny do polohy 1 pro šŞávu s velkým 

množstvím dužniny, ale bez pecek.  (Obr. 4)
-- Nastavte volič oddělovače dužniny do polohy m pro šŞávu bez 

dužniny a bez pecek.  (Obr. 5)

Míchadlo (pouze typ HR2746)
	1	 	Pokud si přejete smíchat se šťávou cukr nebo zmrzlinu, vložte do 

konvice míchadlo (Obr. 6).
Poznámka: Než začnete odšťavňovat, vložte do konvice cukr nebo zmrzlinu.
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Použití pŔístroje
	1	 	Přístroj zapnete tak, že rozpůlené kusy ovoce pevně přitlačíte na 

lisovací kužel (Obr. 7).
	2	 	Vyjměte lisovací kužel a sítko s oddělovačem dužniny. Potom 

zvedněte konvici z motorové jednotky (Obr. 8).
Poznámka: Pokud jste používali míchadlo (pouze model HR2746), vyjměte 
ho také.
	3	 	Vylijte čerstvou šťávu (Obr. 9).
Tip: Přístroj vyčistěte ihned po použití (viz kapitola „Čištění“). Zaschlá dužina 
se jen obtížně odstraňuje.

Čištění
	1	 	Odpojte přístroj od sítě.
	2	 	Sejměte z motorové jednotky všechny oddělitelné části.
	3	 	Oddělte sítko od oddělovače dužniny (Obr. 10).
	4	 	Všechny odnímatelné díly umyjte v horké vodě s přípravkem na 

mytí nádobí, případně je umyjte v myčce (Obr. 11)
	5	 	Motorovou jednotku čistěte pouze navlhčeným hadříkem.
Motorovou jednotku nesmíte nikdy ponořit do vody ani mýt pod 
tekoucí vodou.

Skladování
	1	 	Kabel obtočte kolem spodní části přístroje. Poté jej pomocí 

přísavky přichyťte k vnější straně konvice (Obr. 12).
	2	 	Skladujte přístroj na bezpečném a suchém místě. 
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Ochrana životního prostŔedí
-- Až pŔístroj doslouží, nevyhazujte jej do běžného komunálního odpadu, 

ale odevzdejte jej do sběrny určené pro recyklaci. PomŨžete tím 
chránit životní prostŔedí (Obr. 13).

Záruka a servis
Pokud byste měli jakýkoli problém nebo byste potŔebovali nějakou 
informaci, navštivte webovou stránku společnosti Philips www.philips.com 
nebo kontaktujte StŔedisko péče o zákazníky společnosti Philips ve své 
zemi (telefonní číslo stŔediska najdete v letáčku s celosvětovou zárukou). 
Pokud se ve vaší zemi StŔedisko péče o zákazníky nenachází, mŨžete 
kontaktovat místního dodavatele výrobkŨ Philips nebo oddělení Service 
Department of Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.
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Sissejuhatus
Õnnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Selleks, et Philipsi 
tootetoest kasu oleks, registreerige oma toode saidil www.philips.com/
welcome.

Üldine kirjeldus (Jn 1)
A	 Tolmukambri kate
B	 Koonus
C	 Sõel
D	 Viljaliha lüliti
E	 Segisti (ainult HR2746)
F	 Kann
G	 Mootor

Tähelepanu
Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit ja hoidke see 
edaspidiseks alles.

Ohtlik
-- Ärge kunagi kastke mootorit vette ega loputage seda kraani all.

Hoiatus
-- Kontrollige enne sisselülitamist seadme all olevalt andmesildilt, kas 

kohalik võrgupinge vastab seadme nimipingele (Jn 2).
-- Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle ohtlike olukordade vältimiseks 

uue vastu vahetama Philips, Philipsi volitatud hoolduskeskus või 
samaväärset kvaliÀkatsiooni omav isik.

-- Ärge kasutage seadet kui pistik, toitejuhe või mõni muu osa on 
kahjustatud.

-- Seda seadet ei tohiks füüsiliste puuetega ja vaimuhäiretega isikud 
(kaasa arvatud lapsed) nii kogemuste kui ka teadmiste puudumise 
tõttu seni kasutada, kuni nende ohutuse eest vastutav isik neid ei valva 
või pole seadme kasutamise kohta juhiseid andnud.

-- Jälgige, et lapsed ei saaks seadmega mängida.
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Ettevaatust
-- Paigaldage seade siledale ja kindlale pinnale.
-- Ärge kasutage tsitrusepressi tööd katkestamata pikemalt kui 10 

minutit.
-- Seade on mõeldud kasutamiseks ainult koduses majapidamises.
-- Ärge kunagi kasutage teiste tootjate poolt tehtud tarvikuid või osi, 

mida Àrma Philips ei ole eriliselt soovitanud. Kui kasutate selliseid 
tarvikuid või osi, siis muutub te seadme garantii kehtetuks.

-- Müratase: Lc = 72 dB (A)

Elektromagnetilised väljad (EMF)
See Philipsi seade vastab kõikidele elektromagnetilisi välju (EMF) 
käsitlevatele standarditele. Kui seadet käsitsetakse õigesti ja käesolevale 
kasutusjuhendile vastavalt, on seadet tänapäeval kasutatavate teaduslike 
teooriate järgi ohutu kasutada.

Ettevalmistus kasutamiseks
	1	 	Peske kõik eemaldatavad osad enne seadme esmakasutusT (vt 

peatükk „Puhastamine“).
	2	 	Veenduge, et seade oleks korrektselt kokku pandud (vt peatükki 

„Üldkirjeldus“), enne kui ühendate pistiku pistikupessa.
	3	 	Eemaldage seadmelt tolmukate (Jn 3).
	4	 	Kerige liigne toitejuhe ümber seadme aluse.
	5	 	Sisestage pistik pistikupessa.

Viljaliha lüliti
-- Seadistage viljaliha eraldaja 1, et saada viljalihaga, kuid ilma kiududeta 

mahla.  (Jn 4)
-- Seadistage viljaliha eraldaja m, et saada ilma viljalihata ja kiududeta 

mahla.  (Jn 5)

Segisti (ainult HR2746)
	1	 	Kui soovite segada suhkrut või jääd mahlaga, paigaldage segisti 

anumasse (Jn 6).
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Märkus: Lisage suhkur või jää anumasse enne mahla pressimist.

Seadme kasutamine
	1	 	Vajutage poolitatud puuviljad tugevalt koonusesse, et seade sisse 

lülitada (Jn 7).
	2	 	Eemaldage koonus ja sõelaga viljaliha eraldaja. Seejärel tõstke anum 

mootorilt maha (Jn 8).
Märkus: Eemaldage ka segisti (ainult HR2746), kui te olete seda kasutanud.
	3	 	Valage värske mahl välja (Jn 9).
Näpunäide: Peske seade otsekohe pärast kasutamist (vt „Puhastamine“). 
Kuivanud viljaliha on raskem eemaldada.

Puhastamine
	1	 	Eemaldage pistik pistikupesast.
	2	 	Eemaldage kõik mootorilt äravõetavad osad.
	3	 	Võtke viljaliha eraldajalt sõel välja (Jn 10).
	4	 	Puhastage kõiki äravõetavaid detaile kuuma vee ja 

nõudepesuvahendiga või peske neid nõudepesumasinas (Jn 11).
	5	 	Puhastage mootorit niiske lapiga.
Ärge kunagi kastke mootorit vette ega loputage seda kraani all.

Hoidmine
	1	 	Kerige toitejuhe ümber seadme aluse. Seejärel kinnitage see anuma 

välisele imihoidikule (Jn 12).
	2	 	Hoiustage seade turvalisse ja kuiva kohta. 
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Keskkonnakaitse
-- Tööea lõpus ei tohi seadet tavalise olmeprügi hulka visata. Seade 

tuleb ümbertöötlemiseks ametlikku kogumispunkti viia. Seda tehes 
aitate keskkonda säästa (Jn 13).

Garantii ja hooldus
Kui vajate infot või teil on mõni probleem, külastage Philipsi veebisaiti 
aadressil www.philips.com või võtke ühendust oma riigi Philipsi 
klienditeeninduskeskusega (telefoninumbri leiate garantiilehelt). Kui teie 
riigis ei ole klienditeeninduskeskust, pöörduge kohaliku Philipsi toodete 
edasimüüja poole või võtke ühendust Philipsi Domestic Appliances and 
Personal Care BV teenindusosakonnaga.
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Uvod
Čestitamo na kupnji i dobro došli u Philips! Kako biste u potpunosti 
iskoristili podršku koju nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na: 
www.philips.com/welcome.

Opći opis (Sl. 1)
A	 Poklopac za zaštitu od prašine
B	 Stožac
C	 Sito
D	 Reguliranje količine pulpe
E	 Dodatak za miješanje (samo HR2746)
F	 Vrč
G	 Jedinica motora

Važno
Prije korištenja aparata pažljivo pročitajte ove upute za korištenje i 
spremite ih za buduće potrebe.

Opasnost
-- Jedinicu motora nikada nemojte uranjati u vodu niti ispirati pod 

mlazom vode.

Upozorenje
-- Prije priključivanja aparata provjerite odgovara li strujni napon 

naveden na podnožju aparata naponu lokalne električne mreže (Sl. 2).
-- Ako se kabel za napajanje ošteti, mora ga zamijeniti tvrtka Philips, 

ovlašteni Philips servisni centar ili neka druga kvaliÀcirana osoba kako 
bi se izbjegle potencijalno opasne situacije.

-- Aparat nemojte koristiti ako je oštećen utikač, mrežni kabel ili neki 
drugi dio.

-- Ovaj aparat nije namijenjen osobama (uključujući djecu) sa smanjenim 
Àzičkim ili mentalnim sposobnostima niti osobama koje nemaju 
dovoljno iskustva i znanja, osim ako im je osoba odgovorna za njihovu 
sigurnost dala dopuštenje ili ih uputila u korištenje aparata.

-- Malu djecu potrebno je nadzirati kako se ne bi igrala s aparatom.
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Oprez
-- Aparat obavezno stavljajte na ravnu i stabilnu površinu.
-- Nemojte koristiti cjediljku za agrume duže od 10 minuta bez prekida.
-- Ovaj aparat namijenjen je isključivo uporabi u kućanstvu.
-- Nemojte nikada koristiti dodatke ili dijelove drugih proizvođača ili 

proizvođača koje tvrtka Philips nije izričito preporučila. Ako koristite 
takve dodatke ili dijelove, vaše jamstvo prestaje vrijediti.

-- Razina buke: Lc = 72 dB (A)

Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj proizvod tvrtke Philips sukladan je svim standardima koji se tiču 
elektromagnetskih polja (EMF). Ako aparatom rukujete ispravno i u skladu 
s ovim uputama, prema dostupnim znanstvenim dokazima on će biti 
siguran za korištenje.

Priprema za korištenje
	1	 	Prije prvog korištenja aparata očistite sve dijelove koji se mogu 

odvojiti (vidi poglavlje “Čišćenje”).
	2	 	Prije umetanja utikača u zidnu utičnicu provjerite je li aparat 

ispravno sastavljen (vidi poglavlje “Opći opis”).
	3	 	Poklopac za zaštitu od prašine skinite s aparata (Sl. 3).
	4	 	Višak kabela za napajanje omotajte oko podnožja aparata.
	5	 	Utikač uključite u zidnu utičnicu.

Reguliranje količine pulpe
-- Regulator količine pulpe postavite na 1 za sok s mnogo pulpe, ali bez 

koštica.  (Sl. 4)
-- Regulator količine pulpe postavite na m za sok bez pulpe i 

koštica.  (Sl. 5)

Dodatak za miješanje (samo HR2746)
	1	 	Ako želite umiješati šećer ili led u sok, stavite dodatak za miješanje 

u vrč (Sl. 6).
Napomena: Šećer ili led stavite u vrč prije cijeđenja.
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Korištenje aparata
	1	 	Prepolovljeno voće čvrsto pritisnite na stožac kako biste 

uključili aparat (Sl. 7).
	2	 	Odvojite stožac i sito s regulatorom količine pulpe. Zatim podignite 

vrč iz jedinice s motorom (Sl. 8).
Napomena: Odvojite i dodatak za miješanje (samo HR2746) ako ste ga 
koristili.
	3	 	Izlijte svježi sok (Sl. 9).
Savjet: Aparat očistite neposredno nakon korištenja (vidi poglavlje “Čišćenje”). 
Osušenu pulpu mnogo je teže očistiti.

Čišćenje
	1	 	Isključite aparat iz struje.
	2	 	Sve odvojive dijelove uklonite s jedinice motora.
	3	 	Odvojite sito od regulatora količine pulpe (Sl. 10).
	4	 	Sve dijelove koji se mogu odvojiti operite toplom vodom uz malo 

sredstva za pranje posuđa ili u stroju za pranje posuđa (Sl. 11).
	5	 	Očistite jedinicu motora vlažnom krpom.
Jedinicu motora nikada nemojte uranjati u vodu niti ispirati pod mlazom 
vode.

Spremanje
	1	 	Kabel za napajanje omotajte oko podnožja aparata. Zatim ga 

pomoću vakuumske kapice pričvrstite s vanjske strane vrča (Sl. 12).
	2	 	Aparat spremite na sigurno i suho mjesto. 
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Zaštita okoliša
-- Aparat koji se više ne može koristiti nemojte odlagati s uobičajenim 

otpadom iz kućanstva, nego ga odnesite u predviđeno odlagalište na 
recikliranje. Time ćete pridonijeti očuvanju okoliša (Sl. 13).

Jamstvo i servis
Ako vam je potrebna informacija ili imate problem, posjetite web-stranicu 
www.philips.com ili se obratite Philips centru za korisnike u svojoj državi 
(broj se nalazi u međunarodnom jamstvenom listu). Ako u vašoj državi ne 
postoji centar za korisnike, obratite se lokalnom prodavaču Philips 
proizvoda ili servisnom odjelu Philips Domestic Appliances and Personal 
Care BV.
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Bevezetés
Köszönjük, hogy Philips terméket vásárolt! A Philips által biztosított teljes 
körŪ támogatáshoz regisztrálja termékét a www.philips.com/welcome 
oldalon.

Általános leírás (ábra 1)
A	 Fedél
B	 Kúp
C	 SzŪrŎ
D	 Gyümölcshús leválasztó
E	 KeverŎ (a HR2746 típusnál)
F	 Kanna
G	 Motoregység

Fontos!
A készülék elsŎ használata elŎtt Àgyelmesen olvassa el a használati 
utasításokat. ōrizze meg az útmutatót késŎbbi használatra.

Veszély
-- Ne merítse a motoregységet vízbe, és ne öblítse le folyó víz alatt.

Figyelmeztetés
-- MielŎtt a készüléket a fali konnektorhoz csatlakoztatja, ellenŎrizze, 

hogy a készülék alján feltüntetett feszültség egyezik-e a helyi hálózati 
feszültséggel (ábra 2).

-- Ha a hálózati kábel meghibásodott, a kockázatok elkerülése 
érdekében Philips szakszervizben, vagy hivatalos szakszervizben ki kell 
cserélni.

-- Ne használja a készüléket, ha a csatlakozódugó, a hálózati kábel vagy 
egyéb alkatrészek megsérültek.

-- A készülék mŪködtetésében járatlan személyek, gyerekek, nem 
beszámítható személyek felügyelet nélkül soha ne használják a 
készüléket.

-- Vigyázzon, hogy a gyerekek ne játszanak a készülékkel.
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Figyelem
-- A készüléket egyenletes, stabil felületen helyezze el.
-- Ne használja a citrusprést megszakítás nélkül 10 percnél hosszabb 

ideig.
-- A készüléket kizárólag háztartási használatra tervezték.
-- Ne használjon más gyártótól származó tartozékot vagy alkatrészt, 

vagy olyat, amelyet a Philips nem hagyott jóvá, ellenkezŎ esetben a 
garancia érvényét veszti.

-- Zajkibocsátás: Lc = 72 dB(A)

Elektromágneses mezŎk (EMF)
Ez a Philips készülék megfelel az elektromágneses mezŎkre (EMF) 
vonatkozó szabványoknak. Amennyiben a használati útmutatóban 
foglaltaknak megfelelŎen üzemeltetik, a tudomány mai állása szerint a 
készülék biztonságos.

ElŎkészítés
	1	 	Az első használat előtt tisztítsa meg az összes levehető alkatrészt 

(lásd a „Tisztítás” című fejezetet).
	2	 	Ügyeljen rá, hogy megfelelően szerelte-e össze a készüléket (lásd az 

„Általános leírás” című fejezetet), mielőtt vezetékét a fali aljzathoz 
csatlakoztatná.

	3	 	Távolítsa el a készülékről a porvédő fedelet (ábra 3).
	4	 	Csévélje vissza a felesleges kábelt a készülék alja köré.
	5	 	Csatlakoztassa a hálózati dugót a fali konnektorba.

Gyümölcshús leválasztó
-- A gyümölcshús-leválasztó 1 pozícióba állításával gyümölcshúsban 

gazdag, de magot nem tartalmazó gyümölcslét ihat.  (ábra 4)
-- A gyümölcshús-leválasztó m pozícióba állításával sem gyümölcshúst, 

sem magot nem tartalmazó gyümölcslét kap.  (ábra 5)
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KeverŎ (a HR2746 típusnál)
	1	 	Ha cukrot vagy jeget szeretne a lébe keverni, helyezze a keverőt a 

kannába (ábra 6).
Megjegyzés: A centrifugálás megkezdése előtt helyezze a cukrot vagy a jeget 
a kannába.

A készülék használata
	1	 	A készülék bekapcsolásához nyomjon egy félbevágott gyümölcsöt 

határozottan a kúpra (ábra 7).
	2	 	Vegye le a kúpot és a szűrőt a gyümölcshús-leválasztóval, majd 

emelje le a kannát a motoregységről (ábra 8).
Megjegyzés: Vegye le a keverőt is (a HR2746 típusnál), ha használta.
	3	 	Töltse ki a friss gyümölcslét (ábra 9).
Tanács: Használat után azonnal tisztítsa meg a készüléket (lásd a „Tisztítás” 
című részt). A rászáradt gyümölcsrostot nehezebb eltávolítani.

Tisztítás
	1	 	Húzza ki a készülék hálózati dugóját a fali konnektorból.
	2	 	Vegye le az összes levehető alkatrészt a motoregységről.
	3	 	Vegye le a szűrőt a gyümölcshús-leválasztóról (ábra 10).
	4	 	Forró vízzel és mosogatószerrel, vagy mosogatógépben tisztítsa 

meg az összes levehető alkatrészt (ábra 11).
	5	 	A motoregységet nedves ruhával tisztítsa.
Ne merítse a motoregységet vízbe, és ne öblítse le csapvíz alatt sem.

Tárolás
	1	 	Csévélje a kábelt a készülék alapja köré, majd rögzítse a 

tapadókoronggal a kanna külsejéhez (ábra 12).
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	2	 	Tárolja a készüléket száraz, biztonságos helyen. 

Környezetvédelem
-- A feleslegessé vált készülék szelektív hulladékként kezelendŎ. Kérjük, 

hivatalos újrahasznosító gyŪjtŎhelyen adja le, így hozzájárul környezete 
védelméhez (ábra 13).

Jótállás és szerviz
Ha információra van szüksége, vagy ha valamilyen probléma merült fel, 
látogasson el a Philips honlapjára www.philips.com, vagy forduljon az 
adott ország Philips vevŎszolgálatához (a telefonszámot megtalálja a 
világszerte érvényes garancialevélen). Ha országában nem mŪködik 
vevŎszolgálat, forduljon a Philips helyi szaküzletéhez vagy a Philips 
háztartási kisgépek és szépségápolási termékek üzletágának 
vevŎszolgálatához.
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КѕĂѕăāǷ
Ǡăы ǹǲȄȄы ăǲȄыā ǲǽуыӝыǹǳǷǿ ӛӡȄȄыӛȄǲǻǾыǹ ǸӦǿǷ Philipsӛǲ ӛĀш 
ǼǷǽǶѕӝѕǹ! Philips ӡăыǿǲȄыǿ ӛĀǽǶǲуǶы ȄĀǽыәыǾǷǿ ĂǲхǲȄыӝыǹәǲ ӛĀǽǶǲǿу 
ӟшѕǿ, ӨǹѕӝѕǹǶѕӝ ӨǿѕǾѕӝѕǹǶѕ www.philips.com/welcome ǳĀǻыǿшǲ ȄѕĂǼǷуǵǷ 
ĀȄыĂәыǹыӝыǹ.

ǘǲǽāы ăǺāǲĄĄǲǾǲ (CȅĂǷĄ 1)
A	 ǪǲӝӛĀĂәǲәыш ӛǲӛāǲӛ
B	 ǜĀǿуă
C	 ǤĀĂ
D	 ӚĀю ǲǸыĂǲȄӛыш
E	 ǒĂǲǽǲăȄыĂәыш (ȄǷǼ HR2746 ȄӟĂѕǿǶǷ әǲǿǲ)
F	 ӚӡǾǲǿ
G	 ǞĀȄĀĂ ǳӨǽшǷǵѕ

ǞǲӟыǹǶы
ӚӡĂǲǽǶы ӛĀǽǶǲǿǲĂ ǲǽǶыǿǶǲ Āăы ǿӡăӛǲуǶы ǾӡӛǺяȄ Āӛыā шǲәыӝыǹ, ӦĂѕ 
ǳĀǽǲшǲӛȄǲ ӛĀǽǶǲǿуәǲ ăǲӛȄǲā ӛĀǻыӝыǹ.

ӜǲȅѕāĄѕ
-- ǞĀȄĀĂ ǳӨǽѕǵѕǿ ăуәǲ ǳǲȄыĂуәǲ ǿǷǾǷăǷ ǲәыǿ ăу ǲăȄыǿǶǲ шǲǻюәǲ 

ǳĀǽǾǲǻǶы.

ǗăǼǷĂĄȅ
-- ӚӡĂǲǽǶы ӛĀăǲĂ ǲǽǶыǿǶǲ, ӛӡĂǲǽǶǲ ǼӨĂăǷȄѕǽǵǷǿ ǴĀǽьȄǲǸ ǸǷĂǵѕǽѕǼȄѕ 

ӛǲǾȄǲǾǲăыǹ ǷȄѕǽǷȄѕǿ ǴĀǽȄǲǸǳǷǿ ăӦǻǼǷă ǼǷǽǷȄѕǿǶѕǵѕǿ ȄǷǼăǷĂѕā 
ǲǽыӝыǹ (CуĂǷȄ 2).

-- ǗǵǷĂ ȄĀӛ ăыǾ ǹǲӛыǾǶǲǽәǲǿ ǳĀǽăǲ, ӛǲуѕāȄѕ ǸǲәǶǲǻ Ȅуәыǹǳǲă ӟшѕǿ, 
Āǿы ȄǷǼ Philips ǿǷǾǷăǷ Philips ӦǼѕǾшѕǽѕǼ ǳǷĂǵǷǿ ӛыǹǾǷȄ 
ĀĂȄǲǽыәыǿǶǲ ǿǷǾǷăǷ ăĀәǲǿ ȄӦĂѕǹǶǷă ǶǷӝǵǷǻѕ ǳǲĂ ǾǲǾǲǿ әǲǿǲ 
ǲуыăȄыĂуы ȄǺѕă.

-- ǗǵǷĂ ӛӡĂǲǽǶыӝ шǲǿышӛыăы, ăыǾы ǿǷǾǷăǷ ӛӡĂǲǽǶыӝ ӨǹǵǷ ǳӨǽшǷǵѕ 
ǹǲӛыǾǶǲǽăǲ, ӛӡĂǲǽǶы ӛĀǽǶǲǿǳǲӝыǹ.

-- Ǔӡǽ ӛӡĂǲǽǾǷǿ, ǷǵǷĂ Āăы ӛӡĂǲǽǶы ӛĀǽǶǲǿу ǸӨǿѕǿǶǷ ĀǽǲĂǶыӝ 
ӛǲуѕāăѕǹǶѕǵѕǿǷ ǸǲуǲāȄы ǲǶǲǾǿǲǿ ǿӡăӛǲу ǲǽәǲǿ ǳĀǽǾǲăǲ ǿǷǾǷăǷ Āǿыӝ 
ӛǲǶǲәǲǽǲуыǾǷǿ ӛĀǽǶǲǿыā ǸǲȄāǲәǲǿ ǳĀǽăǲ, фǺǹǺǼǲǽыӛ ăǷǹѕǾȄǲǽǶыәы 
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ȄӨǾǷǿ ǿǷǾǷăǷ ǲӛыǽы ǼǷǾ ǲǶǲǾǶǲĂ, ǿǷǾǷăǷ ǳѕǽѕǾѕ ǾǷǿ ȄӦǸѕĂǺǳǷăѕ 
ǲǹ ǲǶǲǾǶǲĂ (Ǹǲă ǳǲǽǲǽǲĂǶы Ƕǲ ӛĀăǲ) ӛĀǽǶǲǿуыǿǲ ǳĀǽǾǲǻǶы.

-- ӚӡĂǲǽǾǷǿ ĀǻǿǲǾǲă ӟшѕǿ, ǳǲǽǲǽǲĂǶы ӛǲǶǲәǲǽǲуăыǹ ӛǲǽǶыĂуәǲ 
ǳĀǽǾǲǻǶы.

СǲӝĄǲǿǶыĂȅ
-- ӚӡĂǲǽǶы ӦĂǶǲǻыǾ ȄǷǵѕă ȄӡĂǲӛȄы ǳǷȄǼǷ ӛĀǻыӝыǹ.
-- ǨǺȄĂуăȄы ăыәǲȄыǿ ǲăāǲāȄы ȄĀӛȄǲуăыǹ 10 ǾǺǿуȄȄǲǿ ǲĂȄыӛ 

ӛĀǽǶǲǿуәǲ ǳĀǽǾǲǻǶы.
-- Ǔӡǽ ӛӡĂǲǽ ȄǷǼ ӟǻǶǷ ӛĀǽǶǲǿуәǲ Ǹǲăǲǽәǲǿ. 
-- Ǔǲăӛǲ ӨǿǶѕĂушѕǽǷĂǶѕӝ ǳӨǽшǷǼȄǷĂѕǿ ǿǷǾǷăǷ ӛĀăыǾшǲ 

ӛĀǿǶыĂәыǽǲĂыǿ, ǿǷǾǷăǷ Philips ǲĂǿǲǻы ǼǷӝǷă ĂǷȄѕǿǶǷ ӡăыǿǳǲәǲǿ 
ǳӨǽшǷǼȄǷĂǶѕ ӛĀǽǶǲǿуәǲ ǳĀǽǾǲǻǶы. ǗǵǷĂ ăѕǹ ăĀǿǶǲǻ ǳӨǽшǷǼȄǷĂǶѕ 
ǿǷǾǷăǷ ӛĀăыǾшǲ ӛĀǿǶыĂәыǽǲĂǶы ӛĀǽǶǲǿәǲǿ ǳĀǽăǲӝыǹ, ĀǿǶǲ ăѕǹǶѕӝ 
ǼǷāѕǽǶѕǵѕӝѕǹ Өǹ Ǽӟшѕǿ ǸĀәǲǽȄǲǶы.

-- Ǫу ǶǷӝǵǷǻѕ: Lc = 72 dB(A)

ǯǽǷǼĄĂĀǾǲǵǿǺĄĄѕǼ ӪĂѕă (ǯǞө)
Ǡăы Philips ӛӡĂǲǽы ǯǽǷǼȄĂǾǲǵǿǺȄȄѕǼ ӨĂѕăǼǷ (ǯǞӧ) ǳǲǻǽǲǿыăȄы 
ǳǲĂǽыӛ ăȄǲǿǶǲĂȄȄǲĂәǲ ăӦǻǼǷă ǼǷǽǷǶѕ. ǗǵǷĂ Āăы ӛӡĂǲǽǶы ӛĀăыǾшǲ 
ǳǷĂѕǽǵǷǿ ǿӡăӛǲуǶǲәыǶǲǻ ӡӛыāȄы ӛĀǽǶǲǿәǲǿ ǳĀǽăǲ, ĀǿǶǲ ǳӡǽ ӛӡĂǲǽ, 
ǳӟǵѕǿǵѕ ȄǲӝǶǲәы ǳǷǽǵѕǽѕ әыǽыǾǺ ǹǷĂȄȄǷуǽǷĂ ǳĀǻыǿшǲ, ӛĀǽǶǲǿуәǲ ӛǲуѕāăѕǹ 
ǳĀǽыā ǼǷǽǷǶѕ.

ӜĀǽǶǲǿȅӛǲ ǶǲǻыǿǶыӝ
	1	 	Ӝӣралды алӛаш ӝолданар алдында бӪлек алынатын бӪлшектерѕн 

тазалап алыӟыз («Тазалау» тармаӛын ӝараӟыз).
	2	 	Шанышӝыны ӝабырӛадаӛы розеткаӛа енгѕзер алдында, ӝӣралдыӟ 

дӣрыс жиналӛандыӛын тексерѕӟѕз («Жалпы суреттеме» тармаӛын 
ӝараӟыз).

	3	 	Шаӟ жабылӛысын ӝӣралдан алып тастаӟыз (Cурет 3).
	4	 	Ӝоректендѕру сымыныӟ артыӛын электр ӝӣралыныӟ табанына 

орап ӝойыӟыз.
	5	 	Шанышӝыны ӝабырӛадаӛы розеткаӛа ӝосыӟыз.
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ӜĀю ǲǸыĂǲĄӝыш
-- ӚĀю, ӛǲǳыәы ǳǲĂ, ǳѕĂǲӛ ăӟǻǷǼăѕǹ шыĂыǿ ǲǽу ӟшѕǿ, ӛǲǳыӛ ǸǺǿǲәышȄы 
1 ӛĀǻыӝыǹ.  (CуĂǷȄ 4)

-- Ӛǲǳыӛăыǹ ǸӦǿǷ ăӟǻǷǼăѕǹ шыĂыǿ ǲǽу ӟшѕǿ, ӛǲǳыӛ ǸǺǿǲәшȄы m 
ӛĀǻыӝыǹ.  (CуĂǷȄ 5)

АĂǲǽǲăĄыĂӛыш (ĄǷǼ HR2746 ĄӡĂѕǿǶǷ ӛǲǿǲ)
	1	 	Егер сѕз шырыныӟызӛа шекер немесе мӣз ӝосӝыӟыз келсе, 

ыдысӝа араластырӛышты ӝойыӟыз (Cурет 6).
Есте саӝтаӟыз: Шекердѕ немесе мӣзды шырынды сыӛар алдында 
салыӟыз.

ӜӣĂǲǽǶы ӝĀǽǶǲǿȅ
	1	 	Жартылай кесѕлген жемѕстѕ тыӛыздап конусӝа салу арӝылы 

ӝӣралды ӝосыӟыз (Cурет 7).
	2	 	Конусты жӨне ӝабыӝ жинаӛышы бар торды алыӟыз. Содан соӟ 

ыдысты мотор бӪлѕгѕнен алыӟыз.  (Cурет 8)
Есте саӝтаӟыз: ЖӨне де, егер ӝолданӛан болсаӟыз, араластырӛышты 
да алыӟыз (тек HR2746 тӡрѕ ӛана).
	3	 	Ӝунаӝы шырынды ӝӣйып алыӟыз (Cурет 9).
Кеӟес: Ӝӣралды ӝолданып болӛан бойда тазалаӟыз («Тазалау» 
тармаӛын ӝараӟыз). Кеуѕп ӝалӛан ӝабыӝты тазалау ӝиынӛа тӡседѕ. 

Ǥǲǹǲǽǲȅ
	1	 	Ӝӣралды тоӝтан суырыӟыз.
	2	 	Барлыӝ бӪлек алынатын бӪлшектердѕ мотор бӪлѕгѕнен алыӟыз.
	3	 	Торды ӝабыӝ тазалаӛыштан ажыратыӟыз. (Cурет 10).
	4	 	БӪлек алынатын бӪлшектерѕн ыстыӝ суда бѕраз тазалаӛыш 

сӣйыӝтыӝпен немесе ыдыс жуӛышта тазалауӛа 
болады (Cурет 11).
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	5	 	Мотор корпусын дымӝыл шӡберекпен тазалаӟыз.
Моторды суӛа немесе басӝа сӣйыӝтыӝӝа батыруӛа болмайды, жӨне 
оны аӛын судыӟ астында да шаюӛа болмайды.

СǲӝĄǲȅ
	1	 	Тоӝ сымын ӝӣралдыӟ негѕзѕне ораӟыз. Содан соӟ, оны сору 

ӝаӝпаӛымен ыдыстыӟ сыртына бекѕтѕӟѕз (Cурет 12).
	2	 	Ӝӣралды ӝауѕпсѕз ӝӣрӛаӝ жерде саӝтаӟыз. 

ӜĀĂшǲӛǲǿ ǲǻǿǲǽǲ
-- ӚӡĂǲǽǶы Өǹ ӛыǹǾǷȄѕǿ ǼӨĂăǷȄѕā ȄĀǹәǲǿǿǲǿ ǼǷǻѕǿ, ǼӟǿǶǷǽѕǼȄѕ ӟǻ 

ӛĀӛыăыǾǷǿ ǳѕĂǵǷ ȄǲăȄǲуәǲ ǳĀǽǾǲǻǶы. Ǡǿыӝ ĀĂǿыǿǲ ǳӡǽ ӛӡĂǲǽǶы 
ǲĂǿǲǻы ǸǺǿǲā ǲǽǲȄыǿ ǸǷĂǵǷ ӛǲǻȄǲ ӨӝǶǷу ǾǲӛăǲȄыǿǲ ӨȄǼѕǹѕӝѕǹ. 
ǣĀǿǶǲ ăѕǹ ӛĀĂшǲәǲǿ ǲǻǿǲǽǲǿы ăǲӛȄǲуәǲ ăǷǳѕӝѕǹǶѕ 
ȄǺǵѕǹǷăѕǹ (CуĂǷȄ 13).

КǷāѕǽǶѕǼ ǸӨǿǷ ӝыǹǾǷĄ
ǗǵǷĂ ăѕǹǵǷ ǲӛāǲĂǲȄ ǼǷĂǷǼ ǳĀǽăǲ, ǿǷǾǷăǷ ăѕǹǶǷ ĀǻǽǲǿǶыĂәǲǿ ǾӦăǷǽǷ 
ǳĀǽăǲ, Philips’Ȅѕӝ ǺǿȄǷĂǿǷȄ ǳǷȄѕǿǶǷǵѕ www.philips.com ǴǷǳ-ăǲǻȄыǿǲ 
ǼǷǽѕӝѕǹ, ǿǷǾǷăǷ ӨǹѕӝѕǹǶѕӝ ǷǽѕӝѕǹǶǷǵѕ Philips ǤӡȄыǿушыǽǲĂ ǠĂȄǲǽыәыǿǲ 
ȄǷǽǷфĀǿ шǲǽăǲӝыǹ ǳĀǽǲǶы (Āǿыӝ ǿӨǾѕĂѕǿ ăѕǹ ǶӟǿǺǷ Ǹӟǹѕ ǳĀǻыǿшǲ 
ǳǷĂѕǽǷȄѕǿ ǼǷāѕǽǶѕǼ ǼѕȄǲāшǲăыǿǲǿ Ȅǲǳǲăыǹ). ǣѕǹǶѕӝ ǷǽѕӝѕǹǶǷ 
ǤӡȄыǿушыǽǲĂ ӚǲǾӛĀĂǽыӛ ǠĂȄǲǽыәы ǸĀӛ ǳĀǽәǲǿ ǸǲәǶǲǻǶǲ ӨǹѕӝѕǹǶѕӝ 
ǸǷĂǵѕǽѕǼȄѕ Philips ǶǺǽǷĂѕǿǷ ǲĂыǹǶǲǿыӝыǹ ǿǷǾǷăǷ Philips’Ȅѕӝ ӞǻǵǷ 
ǲĂǿǲǽәǲǿ ӛӡĂǲǽǶǲĂ ӛыǹǾǷȄ ǶǷāǲĂȄǲǾǷǿȄѕ ǸӦǿǷ ǘǷǼǷ ӚǲǾӛĀĂ BV 
ǳӨǽѕǾѕǿǷ ǲĂыǹǶǲǿыӝыǹ.
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Įžanga
Sveikiname Jus įsigijus mŤsŬ gaminį ir sveiki atvykę į „Philips“! Kad 
galėtumėte pasinaudoti visa „Philips“ siŤloma parama, užregistruokite 
produktą adresu www.philips.com/welcome.

Bendrasis aprašas (Pav. 1)
A	 Dangtis nuo dulkiŬ
B	 KŤgis
C	 Sietelis
D	 Minkštimo Àltras
E	 Maišytuvas (tik HR2746)
F	 Ąsotis
G	 Variklio įtaisas

Svarbu
Prieš pradėdami naudotis prietaisu, atidžiai perskaitykite šį vartotojo 
vadovą ir saugokite jį, nes jo gali prireikti ateityje.

Pavojus
-- Niekada nemerkite variklio į vandenį ir neplaukite jo tekančiu 

vandeniu.

Įspėjimas
-- Prieš jungdami prietaisą į maitinimo tinklą, patikrinkite, ar įtampa, 

nurodyta prietaiso apačioje, atitinka vietinę elektros įtampą (Pav. 2).
-- Jei pažeistas maitinimo laidas, vengiant rizikos, jį turi pakeisti „Philips“ 

darbuotojai, „Philips“ įgaliotasis techninės priežiŤros centras arba kiti 
panašios kvaliÀkacijos specialistai.

-- Jei kištukas, maitinimo laidas ar kitos dalys yra pažeistos, prietaiso 
nenaudokite.

-- Šis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (įskaitant vaikus), kuriems 
bŤdingi sumažėję Àziniai, jutimo arba protiniai gebėjimai, arba tiems, 
kuriems trŤksta patirties ir žiniŬ, nebent už jŬ saugą atsakingas asmuo 
prižiŤrėjo arba nurodė, kaip naudoti prietaisą.

-- PrižiŤrėkite, kad vaikai nežaistŬ su prietaisu.

Lietuviškai



Atsargiai
-- Prietaisą visada statykite ant plokščio, stabilaus paviršiaus.
-- Nenaudokite citrusiniŬ vaisiŬ sulčiaspaudės be pertraukos ilgiau nei 10 

minučiŬ.
-- Prietaisas skirtas naudoti tik buityje.
-- Niekada nenaudokite jokiŬ kitŬ gamintojŬ arba „Philips“ specialiai 

nerekomenduojamŬ priedŬ arba daliŬ. Jei naudosite tokius priedus 
arba dalis, nebegalios jŤsŬ garantija.

-- Triukšmo lygis: Lc = 72 dB (A)

Elektromagnetiniai laukai (EMF)
Šis „Philips“ prietaisas atitinka visus elektromagnetiniŬ laukŬ (EMF) 
standartus. Tinkamai eksploatuojant prietaisą pagal šiame vartotojo 
vadove pateiktus nurodymus, remiantis dabartine moksline informacija, jį 
yra saugu naudoti.

Paruošimas naudoti
	1	 	Prieš naudodami prietaisą pirmą kartą, nuvalykite visas nuimamas 

dalis (žr. skyiuje „Valymas“‘).
	2	 	Prieš įkišdami kištuką į elektros lizdą, įsitikinkite, kad prietaisas yra 

surinktas tinkamai (žr. skyriuje „Bendrasis aprašas“).
	3	 	Nuo prietaiso nuimkite apsauginį gaubtą (Pav. 3).
	4	 	Jei laidas per ilgas, užvyniokite jį ant prietaiso pagrindo.
	5	 	Kištuką įkiškite į sieninį el. lizdą.

Minkštimo Àltras
-- Jei norite sulčiŬ su daug minkštimo, bet be sėklŬ ir kauliukŬ, nustatykite 

minkštimo Àltrą į 1 padėtį.  (Pav. 4)
-- Jei norite sulčiŬ be minkštimo ir sėklŬ bei kauliukŬ, nustatykite 

minkštimo Àltrą į m padėtį.  (Pav. 5)

Maišytuvas (tik HR2746)
	1	 	Jei norite į sultis įmaišyti cukraus ar ledo, įstatykite maišytuvą į 

ąsotį (Pav. 6).
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Pastaba: Prieš pradėdami spausti sultis, įdėkite į ąsotį cukraus ar ledo.

Prietaiso naudojimas
	1	 	Norėdami įjungti prietaisą, tvirtai spauskite per pusę perpjautą 

vaisių ant kūgio (Pav. 7).
	2	 	Nuimkite kūgį ir sietelį su minkštimo Àltru. Tada iškelkite ąsotį iš 

variklio įtaiso (Pav. 8).
Pastaba: Taip pat nuimkite maišytuvą (tik HR2746), jei jį naudojote.
	3	 	Išpilkite šviežias sultis (Pav. 9).
Patarimas: Patariame prietaisą valyti nedelsiant po panaudojimo (žr. 
„Valymas“). Išdžiūvusį vaisių minkštimą bus sunkiau nugramdyti.

Valymas
	1	 	Išjunkite prietaisą.
	2	 	Nuimkite nuo variklio įtaiso visas nuimamas dalis.
	3	 	Atskirkite sietelį nuo minkštimo Àltro (Pav. 10).
	4	 	Visas nuimamas dalis plaukite karštu vandeniu ir turimu plovimo 

skysčiu arba indaplovėje (Pav. 11).
	5	 	Variklį nuvalykite drėgna šluoste.
Niekada nemerkite variklio į vandenį ir neplaukite tekančiu iš čiaupo 
vandeniu.

Laikymas
	1	 	Užvyniokite laidą ant prietaiso pagrindo. Tada pritvirtinkite jį 

siurbtuku ąsočio išorėje (Pav. 12).
	2	 	Prietaisą laikykite saugioje ir sausoje vietoje. 
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Aplinka
-- Susidėvėjusio prietaiso nemeskite su įprastomis buitinėmis šiukšlėmis, 

o nuneškite jį į oÀcialŬ surinkimo punktą perdirbti. Taip prisidėsite prie 
aplinkosaugos (Pav. 13).

Garantija ir techninė priežiŤra
Jei jums reikia informacijos ar kyla problemŬ, apsilankykite „Philips“ 
tinklalapyje www.philips.com arba kreipkitės į jŤsŬ šalyje esantį „Philips“ 
klientŬ aptarnavimo centrą (telefono numerį rasite visame pasaulyje 
galiojančiame garantijos lankstinuke). Jei jŤsŬ šalyje nėra klientŬ 
aptarnavimo centro, kreipkitės į vietinį „Philips“ pardavėją arba „Philips“ 
buitinės technikos priežiŤros skyriŬ.
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Ievads
Apsveicam ar pirkumu un laipni lŤdzam Philips! Lai pilnībā gŤtu labumu no 
Philips piedāvātā atbalsta, reģistrējiet savu produktu www.philips.com/
welcome.

Vispārējs apraksts (Zīm. 1)
A	 PutekĻu nodalījuma vāks
B	 Konuss
C	 Siets
D	 Mīkstuma selektors
E	 Maisītājs (tikai HR2746)
F	 KrŤze
G	 Motora nodalījums

Svarīgi
Pirms ierīces lietošanas uzmanīgi izlasiet šo lietošanas pamācību un 
saglabājiet to, lai vajadzības gadījumā varētu ieskatīties tajā arī turpmāk.

Briesmas
-- Nekādā gadījumā nemērciet motora bloku Ťdenī un neskalojiet to 

zem krāna.

Brīdinājums
-- Pirms ierīces pievienošanas elektrotīklam pārbaudiet, vai uz tās 

apakšdaĻas norādītais spriegums atbilst elektrotīkla spriegumam jŤsu 
mājā (Zīm. 2).

-- Ja elektrības vads ir bojāts, jums jānomaina tas Philips pilnvarotā 
servisa centrā vai līdzīgi kvaliÀcētam personām, lai izvairītos no 
bīstamām situācijām.

-- Nelietojiet ierīci, ja bojāta tās kontaktdakša, elektrības vads vai citas 
sastāvdaĻas.

-- Šo ierīci nevar izmantot personas (tai skaitā bērni) ar Àziskiem, maŃu 
vai garīgiem traucējumiem vai ar nepietiekamu pieredzi un zināšanām, 
kamēr par viŃu drošību atbildīgā persona nav īpaši viŃus apmācījusi 
izmantot šo ierīci.

-- Jānodrošina, lai ar ierīci nevarētu rotaĻāties mazi bērni.

Latviešu



Ievērībai
-- Vienmēr novietojiet ierīci uz līdzenas, stabilas virsmas.
-- Nedarbiniet citrusu sulas spiedi ilgāk par 10 minŤtēm bez 

pārtraukuma.
-- Ierīce ir paredzēta tikai lietošanai mājsaimniecībā.
-- Nekad neizmantojiet citu ražotāju aksesuārus vai detaĻas, vai 

kuras īpaši nav rekomendējis Philips. Ja izmantojat šādus piederumus 
vai detaĻas, jŤsu garantija vairs nav spēkā esoša.

-- TrokšŃa līmenis: Lc =72 dB (A)

Elektromagnētiskie Lauki (EMF)
Šī Philips ierīce atbilst visiem standartiem saistībā ar elektromagnētiskiem 
laukiem (EMF). Ja rīkojaties atbilstoši un saskaŃā ar instrukcijām šajā 
rokasgrāmatā, ierīce ir droši izmantojama saskaŃā ar mŤsdienās 
pieejamajiem zinātniskiem datiem.

Sagatavošana lietošanai
	1	 	Pirms lietojat ierīci pirmo reizi, notīriet visas noņemamās daļas 

(skatiet nodaļu ‘Tīrīšana’).
	2	 	Pārliecinieties, ka ierīce ir pareizi salikta (skatiet nodaļu ‘Vispārējs 

apraksts’) pirms liekat kontaktdakšu sienas kontaktligzdā.
	3	 	Noņemiet no ierīces putekļu vāku (Zīm. 3).
	4	 	Lieko elektrības vada daļu aptiniet ap ierīces pamatni.
	5	 	Iespraudiet kontaktdakšu kontaktligzdā.

Mīkstuma selektors
-- Iestatiet mīkstuma selektoru uz 1 sulai ar daudz mīkstuma, bet bez 

sēklām.  (Zīm. 4)
-- Iestatiet mīkstuma selektoru uz m sulai bez mīkstuma un 

sēklām.  (Zīm. 5)

Maisītājs (tikai HR2746)
	1	 	Ja vēlaties iejaukt sulā cukuru vai ledu, ievietojiet krūzē 

maisītāju (Zīm. 6).
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Piezīme: Cukuru vai ledu ielieciet krūzē pirms uzsākat sulas spiešanu.

Ierīces lietošana
	1	 	Kārtīgi uzspiediet uz pusēm pārgrieztā augļa pusi uz konusa, lai 

ieslēgtu ierīci (Zīm. 7).
	2	 	Noņemiet konusu un sietu ar mīkstuma selektoru. Tad noceliet 

krūzi no motora nodalījuma (Zīm. 8).
Piezīme: Noņemiet arī maisītāju (tikai HR2746), ja lietojāt to.
	3	 	Izlejiet svaigo sulu (Zīm. 9).
Padoms: Tīriet ierīci nekavējoties pēc tās lietošanas (skatiet nodaļu ‘Tīrīšana’). 
Sažuvušu augļu mīkstumu ir daudz grūtāk notīrīt.

Tīrīšana
	1	 	Atvienojiet ierīci no elektrotīkla.
	2	 	Noņemiet visas noņemamās daļas no motora nodalījuma.
	3	 	Atdaliet sietu no mīkstuma selektora (Zīm. 10).
	4	 	Tīriet noņemamās detaļas ar karstu ūdeni un nedaudz mazgājamā 

šķīduma vai trauku mazgājamā mašīnā (Zīm. 11).
	5	 	Tīriet motora bloku ar mitru drānu.
Nekādā gadījumā nemērciet motora nodalījumu ūdenī un neskalojiet to 
zem krāna.

Uzglabāšana
	1	 	Aptiniet elektrības vadu ap ierīces pamatni. Tad nostipriniet to ar 

sūkšanas vāciņu pie krūzes ārpuses (Zīm. 12).
	2	 	Glabājiet ierīci drošā un sausā vietā. 
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Vides aizsardzība
-- Pēc ierīces kalpošanas laika beigām, neizmetiet to kopā ar sadzīves 

atkritumiem, bet nododiet to oÀciālā savākšanas punktā pārstrādei. 
Tādā veidā jŤs palīdzēsit saudzēt apkārtējo vidi (Zīm. 13).

Garantija un apkalpošana
Ja nepieciešama palīdzība vai informācija, lŤdzu, izmantojiet Philips tīmekĻa 
vietni www.philips.com vai sazinieties ar savas valsts Philips Pakalpojumu 
centru (tā tālruŃa numurs atrodams pasaules garantijas brošŤrā). Ja jŤsu 
valstī nav Philips Pakalpojumu centra, griezieties pie Philips preču 
tirgotājiem vai Philips Sadzīves un personīgās higiēnas ierīču nodaĻas 
pakalpojumu dienesta.
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Wprowadzenie
Gratulujemy zakupu i witamy wŖród uŴytkowników produktów Philips! 
Aby w pełni skorzystać z oferowanej przez Àrmę Philips pomocy, 
zarejestruj swój produkt na stronie www.philips.com/welcome.

Opis ogólny (rys. 1)
A	 Pokrywka chroniąca przed kurzem
B	 StoŴek
C	 Sitko
D	 Regulator iloŖci miąŴszu
E	 Mieszadło (tylko model HR2746)
F	 Dzbanek
G	 CzęŖć silnikowa

WaŴne
Przed pierwszym uŴyciem urządzenia zapoznaj się dokładnie z jego 
instrukcją obsługi i zachowaj ją na wypadek koniecznoŖci uŴycia w 
przyszłoŖci.

NiebezpieczeŁstwo
-- Nie zanurzaj częŖci silnikowej w wodzie ani nie opłukuj pod bieŴącą 

wodą.

OstrzeŴenie
-- Przed podłączeniem urządzenia upewnij się, czy napięcie podane na 

spodzie urządzenia jest zgodne z napięciem w sieci 
elektrycznej (rys. 2).

-- Ze względów bezpieczeŁstwa wymianę uszkodzonego przewodu 
sieciowego naleŴy zlecić autoryzowanemu centrum serwisowemu 
Àrmy Philips lub odpowiednio wykwaliÀkowanej osobie.

-- Nie korzystaj z urządzenia, jeŖli jego wtyczka, przewód sieciowy lub 
inne częŖci są uszkodzone.

-- Urządzenie nie jest przeznaczone do uŴytku przez osoby (w tym 
dzieci) z ograniczonymi zdolnoŖciami Àzycznymi, sensorycznymi lub 
umysłowymi, a takŴe nieposiadające wiedzy lub doŖwiadczenia w 
uŴytkowaniu tego typu urządzeŁ, chyba Ŵe będą one nadzorowane 
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lub zostaną poinstruowane na temat korzystania z tego urządzenia 
przez opiekuna.

-- Nie pozwalaj dzieciom bawić się urządzeniem.

Uwaga
-- Zawsze stawiaj urządzenie na płaskiej i stabilnej powierzchni.
-- Nie uŴywaj wyciskarki dłuŴej niŴ 10 minut bez przerwy.
-- Urządzenie to jest przeznaczone wyłącznie do uŴytku domowego.
-- Nigdy nie uŴywaj akcesoriów ani częŖci zamiennych innych 

producentów ani takich, które nie są zalecane przez Àrmę Philips. W 
przypadku uŴycia takich akcesoriów lub częŖci, gwarancja traci 
waŴnoŖć. 

-- Poziom hałasu: Lc = 72 dB (A)

Pola elektromagnetyczne (EMF)
Niniejsze urządzenie Àrmy Philips spełnia wszystkie normy dotyczące pól 
elektromagnetycznych. W przypadku prawidłowej obsługi zgodnie z 
zaleceniami zawartymi w instrukcji urządzenie jest bezpieczne w 
uŴytkowaniu, co potwierdzają badania naukowe dostępne na dzieŁ 
dzisiejszy.

Przygotowanie do uŴycia
	1	 	Przed pierwszym użyciem należy umyć wszystkie odłączane części 

(patrz rozdział „Czyszczenie”).
	2	 	Przed podłączeniem do gniazdka elektrycznego sprawdź, czy 

urządzenie jest prawidłowo złożone (patrz rozdział „Opis ogólny”).
	3	 	Zdejmij pokrywkę ochronną z urządzenia (rys. 3).
	4	 	Nawiń zbędny odcinek przewodu sieciowego wokół podstawy 

urządzenia.
	5	 	Włóż wtyczkę do gniazdka elektrycznego.

Regulator iloŖci miąŴszu
-- Ustaw regulator iloŖci miąŴszu na 1, aby otrzymać sok z duŴą iloŖcią 

miąŴszu, bez pestek.  (rys. 4)
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-- Ustaw regulator iloŖci miąŴszu na m, aby otrzymać sok bez miąŴszu i 
pestek.  (rys. 5)

Mieszadło (tylko model HR2746)
	1	 	Aby wymieszać sok z cukrem lub lodem, włóż do pojemnika 

mieszadło (rys. 6).
Uwaga: Cukier lub lód należy wrzucić do pojemnika przed rozpoczęciem 
wyciskania soku.

Zasady uŴywania
	1	 	Mocno przyciśnij przepołowiony owoc do stożka, aby włączyć 

urządzenie (rys. 7).
	2	 	Zdejmij stożek i sitko z regulatorem ilości miąższu, po czym zdejmij 

pojemnik z części silnikowej (rys. 8).
Uwaga: Należy zdjąć również mieszadło (tylko modele HR2746), jeśli było 
używane.
	3	 	Wylej świeży sok (rys. 9).
Wskazówka: Najlepiej wyczyścić urządzenie bezpośrednio po użyciu (patrz 
rozdział „Czyszczenie”). Zaschnięte resztki owoców są trudniejsze do 
usunięcia.

Czyszczenie
	1	 	Wyjmij wtyczkę urządzenia z gniazdka elektrycznego.
	2	 	Zdejmij wszystkie odłączane części z części silnikowej.
	3	 	Oddziel sitko od regulatora ilości miąższu (rys. 10).
	4	 	Umyj wszystkie odłączane części w gorącej wodzie z dodatkiem 

niewielkiej ilości płynu do mycia naczyń lub w zmywarce (rys. 11).
	5	 	Wytrzyj część silnikową wilgotną szmatką.
Nigdy nie zanurzaj części silnikowej w wodzie ani nie opłukuj pod 
bieżącą wodą.
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Przechowywanie
	1	 	Nawiń przewód sieciowy wokół podstawy urządzenia i przymocuj 

go do zewnętrznej części pojemnika za pomocą zacisku (rys. 12).
	2	 	Przechowuj urządzenie w suchym i bezpiecznym miejscu. 

Ochrona Ŗrodowiska
-- ZuŴytego urządzenia nie naleŴy wyrzucać wraz z normalnymi 

odpadami gospodarstwa domowego — naleŴy oddać je do punktu 
zbiórki surowców wtórnych w celu utylizacji. Stosowanie się do tego 
zalecenia pomaga w ochronie Ŗrodowiska (rys. 13).

Gwarancja i serwis
W razie jakichkolwiek pytaŁ lub problemów prosimy odwiedzić naszą 
stronę internetową www.philips.com lub skontaktować się z Centrum 
Obsługi Klienta Àrmy Philips (numer telefonu znajduje się w ulotce 
gwarancyjnej). JeŖli w kraju zamieszkania nie ma takiego Centrum, o 
pomoc naleŴy zwrócić się do sprzedawcy produktów Àrmy Philips lub do 
Działu Obsługi Klienta Àrmy Philips Domestic Appliances and Personal 
Care BV.
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Introducere
Felicitări pentru achiziŜie Śi bun venit la Philips! Pentru a beneÀcia pe 
deplin de asistenŜa oferită de Philips, înregistraŜi-vă produsul la www.
philips.com/welcome.

Descriere generală (Àg. 1)
A	 Capac de protecŜie contra prafului
B	 Con
C	 Strecurătoare
D	 Separator de pulpă
E	 Agitator (numai HR2746)
F	 Vasul
G	 Bloc motor

Important
CitiŜi cu atenŜie acest manual de utilizare Śi păstraŜi-l pentru consultare 
ulterioară.

Pericol
-- Nu introduceŜi unitatea motor în apă Śi nici nu o clătiŜi la robinet.

Avertisment
-- VeriÀcaŜi dacă tensiunea indicată sub aparat corespunde tensiunii 

locale, înainte de a conecta aparatul (Àg. 2).
-- În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie 

înlocuit întotdeauna de Philips, de un centru de service autorizat de 
Philips sau de personal caliÀcat în domeniu pentru a evita orice 
accident.

-- Nu folosiŜi aparatul dacă Śtecherul, cablul de alimentare sau alte 
componente sunt deteriorate.

-- Acest aparat nu trebuie utilizat de către persoane (inclusiv copii) care 
au capacităŜi Àzice, mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de 
experienŜă Śi cunoŚtinŜe, cu excepŜia cazului în care sunt 
supravegheaŜi sau instruiŜi cu privire la utilizarea aparatului de către o 
persoană responsabilă pentru siguranŜa lor.

-- Copiii trebuie supravegheaŜi pentru a nu se juca cu aparatul.
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AtenŜie
-- PoziŜionaŜi aparatul întotdeauna pe o suprafaŜă plată Śi stabilă.
-- Nu utilizaŜi storcătorul de fructe pentru o perioadă mai mare de 10 

minute fără întrerupere.
-- Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic.
-- Nu utilizaŜi niciodată accesorii sau componente de la alŜi producători 

sau care nu au fost recomandate special de Philips. Dacă utilizaŜi astfel 
de accesorii sau componente, garanŜia dvs. devine nulă.

-- Nivel de zgomot: Lc = 72 dB [A]

Câmpuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat Philips respectă toate standardele referitoare la câmpuri 
electromagnetice (EMF). Dacă este manevrat corespunzător Śi în 
conformitate cu instrucŜiunile din acest manual, aparatul este sigur 
conform dovezilor ŚtiinŜiÀce disponibile în prezent.

Pregătirea pentru utilizare
	1	 	Curăţaţi toate componentele detaşabile înainte de a utiliza aparatul 

prima oară (consultaţi capitolul ‘Curăţarea’).
	2	 	Asiguraţi-vă că aparatul este asamblat corect (consultaţi capitolul 

‘Descriere generală’) înainte de a introduce ştecherul în priză.
	3	 	Scoateţi capacul pentru praf din aparat (Àg. 3).
	4	 	Înfăşuraţi cablul în exces în jurul bazei aparatului.
	5	 	Introduceţi ştecherul în priză.

Separator de pulpă
-- SetaŜi selectorul de pulpă de fruct în poziŜia 1 pentru suc cu o 

cantitate mare de pulpă, însă fără sâmburi.  (Àg. 4)
-- SetaŜi selectorul de pulpă de fruct în poziŜia m pentru suc fără pulpă 

sau sâmburi.  (Àg. 5)

Agitator (numai HR2746)
	1	 	Dacă doriţi să amestecaţi zahăr sau gheaţă în suc, poziţionaţi 

agitatorul în vas (Àg. 6).
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Notă: Puneţi zahăr sau gheaţă în vas înainte de a începe procesul de 
preparare a sucului.

Utilizarea aparatului
	1	 	Apăsaţi ferm o jumătate de fruct pe con pentru a 

porni aparatul (Àg. 7).
	2	 	Îndepărtaţi conul şi strecurătoarea cu selectorul de pulpă. Apoi 

ridicaţi vasul de pe blocul motor (Àg. 8).
Notă: De asemenea, îndepărtaţi agitatorul (numai HR2746) dacă l-aţi 
utilizat.
	3	 	Turnaţi sucul proaspăt (Àg. 9).
Sugestie: Curăţaţi aparatul imediat după utilizare (consultaţi capitolul 
‘Curăţarea’). După ce se usucă, pulpa de fructe este mai greu de curăţat.

CurăŜarea
	1	 	Scoateţi aparatul din priză.
	2	 	Îndepărtaţi toate componentele detaşabile de pe blocul motor.
	3	 	Separaţi strecurătoarea de selectorul de pulpă (Àg. 10).
	4	 	Curăţaţi toate componentele detaşabile cu apă caldă şi puţin 

detergent lichid sau în maşina de spălat vase (Àg. 11).
	5	 	Curăţaţi unitatea motor cu o cârpă umedă.
Nu introduceţi unitatea motor în apă şi nici nu o clătiţi la robinet.

Depozitarea
	1	 	Înfăşuraţi cablul în jurul bazei aparatului. Apoi Àxaţi-l cu ventuza de 

exteriorul vasului (Àg. 12).
	2	 	Depozitaţi aparatul într-un loc sigur şi uscat. 
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ProtecŜia mediului
-- Nu aruncaŜi aparatul împreună cu gunoiul menajer la sfârŚitul duratei 

de funcŜionare, ci predaŜi-l la un punct de colectare autorizat pentru 
reciclare. În acest fel, ajutaŜi la protejarea mediului 
înconjurător (Àg. 13).

GaranŜie Śi service
Pentru informaŜii suplimentare sau în cazul apariŜiei altor probleme, vă 
rugăm să vizitaŜi site-ul Philips www.philips.com sau să contactaŜi centrul 
de asistenŜă pentru clienŜi Philips din Ŝara dvs. (veŜi găsi numărul de 
telefon în broŚura de garanŜie internaŜională). Dacă în Ŝara dvs. nu există 
un astfel de centru, contactaŜi furnizorul dvs. Philips sau Departamentul 
de Service din cadrul Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.
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ǔǴǷǶǷǿǺǷ
ǡĀǹǶĂǲǴǽяǷǾ ă āĀǼуāǼĀǻ āĂĀǶуǼцǺǺ Philips! ǖǽя āĀǽучǷǿǺя āĀǽǿĀǻ 
āĀǶǶǷĂǸǼǺ, ĀǼǲǹыǴǲǷǾĀǻ ǼĀǾāǲǿǺǷǻ Philips, ǹǲĂǷǵǺăȄĂǺĂуǻȄǷ ǔǲшǷ 
ǺǹǶǷǽǺǷ ǿǲ www.philips.com/welcome.

ǠǳщǷǷ ĀāǺăǲǿǺǷ (РǺă. 1)
A	  ǡыǽǷǹǲщǺȄǿǲя ǼĂышǼǲ
B	 ǜĀǿуăǿǲя ǿǲăǲǶǼǲ
C	 ǦǺǽьȄĂ
D	  ǢǷǵуǽяȄĀĂ ăĀǶǷĂǸǲǿǺя ǾяǼĀȄǺ
E	  ǣǾǷăǺȄǷǽь (ȄĀǽьǼĀ Ƕǽя HR2746)
F	 ǜуǴшǺǿ
G	 ǓǽĀǼ эǽǷǼȄĂĀǶǴǺǵǲȄǷǽя

ǔǿǺǾǲǿǺǷ 
ǖĀ ǿǲчǲǽǲ эǼăāǽуǲȄǲцǺǺ āĂǺǳĀĂǲ ǴǿǺǾǲȄǷǽьǿĀ ĀǹǿǲǼĀǾьȄǷăь ă 
ǿǲăȄĀящǺǾ ĂуǼĀǴĀǶăȄǴĀǾ Ǻ ăĀхĂǲǿǺȄǷ ǷǵĀ Ƕǽя ǶǲǽьǿǷǻшǷǵĀ 
ǺăāĀǽьǹĀǴǲǿǺя Ǵ ǼǲчǷăȄǴǷ ăāĂǲǴĀчǿĀǵĀ ǾǲȄǷĂǺǲǽǲ. 

ǠāǲăǿĀ 
-- ǟǷ āĀǵĂуǸǲǻȄǷ ǳǽĀǼ эǽǷǼȄĂĀǶǴǺǵǲȄǷǽя Ǵ ǴĀǶу Ǻ ǿǷ āĂĀǾыǴǲǻȄǷ 

āĀǶ ăȄĂуǷǻ ǴĀǶы.

ǡĂǷǶȅāĂǷǸǶǷǿǺǷ 
-- ǡǷĂǷǶ āĀǶǼǽючǷǿǺǷǾ āĂǺǳĀĂǲ уǳǷǶǺȄǷăь, чȄĀ ǿĀǾǺǿǲǽьǿĀǷ 

ǿǲāĂяǸǷǿǺǷ, уǼǲǹǲǿǿĀǷ ǿǲ ǿǺǸǿǷǻ āǲǿǷǽǺ āĂǺǳĀĂǲ, ăĀĀȄǴǷȄăȄǴуǷȄ 
ǿǲāĂяǸǷǿǺю ǾǷăȄǿĀǻ эǽǷǼȄĂĀăǷȄǺ (ǢǺă. 2).

-- ǔ ăǽучǲǷ āĀǴĂǷǸǶǷǿǺя ăǷȄǷǴĀǵĀ шǿуĂǲ, ǷǵĀ ǿǷĀǳхĀǶǺǾĀ 
ǹǲǾǷǿǺȄь. ǩȄĀǳы ĀǳǷăāǷчǺȄь ǳǷǹĀāǲăǿую эǼăāǽуǲȄǲцǺю āĂǺǳĀĂǲ, 
ǹǲǾǷǿяǻȄǷ шǿуĂ Ǵ ȄĀĂǵĀǴĀǻ ĀĂǵǲǿǺǹǲцǺǺ Philips, Ǵ 
ǲǴȄĀĂǺǹĀǴǲǿǿĀǾ ăǷĂǴǺăǿĀǾ цǷǿȄĂǷ Philips ǺǽǺ Ǵ ăǷĂǴǺăǿĀǾ 
цǷǿȄĂǷ ă āǷĂăĀǿǲǽĀǾ ǲǿǲǽĀǵǺчǿĀǻ ǼǴǲǽǺфǺǼǲцǺǺ.

-- ǟǷ āĀǽьǹуǻȄǷăь āĂǺǳĀĂĀǾ, ǷăǽǺ ăǷȄǷǴĀǻ шǿуĂ, ăǷȄǷǴǲя ǴǺǽǼǲ ǺǽǺ 
ǶĂуǵǺǷ ǶǷȄǲǽǺ āĀǴĂǷǸǶǷǿы.

-- ǖǲǿǿыǻ āĂǺǳĀĂ ǿǷ āĂǷǶǿǲǹǿǲчǷǿ Ƕǽя ǺăāĀǽьǹĀǴǲǿǺя ǽǺцǲǾǺ 
(ǴǼǽючǲя ǶǷȄǷǻ) ă ĀǵĂǲǿǺчǷǿǿыǾǺ ǴĀǹǾĀǸǿĀăȄяǾǺ ăǷǿăĀĂǿĀǻ 
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ăǺăȄǷǾы ǺǽǺ ĀǵĂǲǿǺчǷǿǿыǾǺ ǺǿȄǷǽǽǷǼȄуǲǽьǿыǾǺ ǴĀǹǾĀǸǿĀăȄяǾǺ, 
ǲ ȄǲǼ ǸǷ ǽǺцǲǾǺ ă ǿǷǶĀăȄǲȄĀчǿыǾ ĀāыȄĀǾ Ǻ ǹǿǲǿǺяǾǺ, ǼĂĀǾǷ 
ăǽучǲǷǴ ǼĀǿȄĂĀǽя ǺǽǺ ǺǿăȄĂуǼȄǺĂĀǴǲǿǺя āĀ ǴĀāĂĀăǲǾ 
ǺăāĀǽьǹĀǴǲǿǺя āĂǺǳĀĂǲ ăĀ ăȄĀĂĀǿы ǽǺц, ĀȄǴǷȄăȄǴǷǿǿых ǹǲ Ǻх 
ǳǷǹĀāǲăǿĀăȄь. 

-- ǟǷ āĀǹǴĀǽяǻȄǷ ǶǷȄяǾ ǺǵĂǲȄь ă āĂǺǳĀĂĀǾ. 

ǔǿǺǾǲǿǺǷ 
-- ǡĀăȄǲǴьȄǷ āĂǺǳĀĂ ǿǲ ĂĀǴǿую, уăȄĀǻчǺǴую āĀǴǷĂхǿĀăȄь.
-- ǡĂĀǶĀǽǸǺȄǷǽьǿĀăȄь ǿǷāĂǷĂыǴǿĀǵĀ ǺăāĀǽьǹĀǴǲǿǺя 

ăĀǼĀǴыǸǺǾǲǽǼǺ Ƕǽя цǺȄĂуăĀǴых ǿǷ ǶĀǽǸǿǲ āĂǷǴышǲȄь 10 ǾǺǿуȄ.
-- ǡĂǺǳĀĂ āĂǷǶǿǲǹǿǲчǷǿ ȄĀǽьǼĀ Ƕǽя ǶĀǾǲшǿǷǵĀ ǺăāĀǽьǹĀǴǲǿǺя.
-- ǙǲāĂǷщǲǷȄăя āĀǽьǹĀǴǲȄьăя ǼǲǼǺǾǺ-ǽǺǳĀ āĂǺǿǲǶǽǷǸǿĀăȄяǾǺ ǺǽǺ 

ǶǷȄǲǽяǾǺ ǶĂуǵǺх āĂĀǺǹǴĀǶǺȄǷǽǷǻ, ǿǷ ǺǾǷющǺх ăāǷцǺǲǽьǿĀǻ 
ĂǷǼĀǾǷǿǶǲцǺǺ Philips. ǡĂǺ ǺăāĀǽьǹĀǴǲǿǺǺ ȄǲǼĀǻ āĂǺǿǲǶǽǷǸǿĀăȄǺ 
ǵǲĂǲǿȄǺǻǿыǷ ĀǳяǹǲȄǷǽьăȄǴǲ уȄĂǲчǺǴǲюȄ ăǺǽу. 

--  ǥĂĀǴǷǿь шуǾǲ: Lc = 72 ǶǓ (A)

ǯǽǷǼĄĂĀǾǲǵǿǺĄǿыǷ āĀǽя (ǯǞǡ) 
ǖǲǿǿĀǷ уăȄĂĀǻăȄǴĀ Philips ăĀĀȄǴǷȄăȄǴуǷȄ ăȄǲǿǶǲĂȄǲǾ āĀ 
эǽǷǼȄĂĀǾǲǵǿǺȄǿыǾ āĀǽяǾ (ǯǞǡ). ǡĂǺ āĂǲǴǺǽьǿĀǾ 
ĀǳĂǲщǷǿǺǺ ăĀǵǽǲăǿĀ ǺǿăȄĂуǼцǺяǾ, āĂǺǴǷǶǷǿǿыǾ Ǵ ĂуǼĀǴĀǶăȄǴǷ 
āĀǽьǹĀǴǲȄǷǽя, āĂǺǾǷǿǷǿǺǷ уăȄĂĀǻăȄǴǲ ǳǷǹĀāǲăǿĀ Ǵ ăĀĀȄǴǷȄăȄǴǺǺ ă 
ăĀǴĂǷǾǷǿǿыǾǺ ǿǲучǿыǾǺ ǶǲǿǿыǾǺ. 

ǡĀǶǵĀĄĀǴǼǲ āĂǺǳĀĂǲ Ǽ ĂǲǳĀĄǷ
	1	 	 Промойте все съемные детали перед первым использованием 

прибора (см. главу “Очистка”).
	2	 	 Проверьте правильность сборки (см. главу “Общее описание”), 

прежде чем подключить прибор к сети электропитания.
	3	 	 Снимите с прибора пылезащитную крышку (Рис. 3).
	4	 	 Намотайте излишек сетевого шнура вокруг основания 

прибора.
	5	 	Вставьте вилку сетевого шнура в розетку электросети.
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 РǷǵȅǽяĄĀĂ ăĀǶǷĂǸǲǿǺя ǾяǼĀĄǺ
--  ǥăȄǲǿĀǴǺȄǷ ĂǷǵуǽяȄĀĂ ăĀǶǷĂǸǲǿǺя ǾяǼĀȄǺ ǿǲ 1 Ƕǽя āĀǽучǷǿǺя 

ăĀǼǲ ă ǳĀǽьшǺǾ ăĀǶǷĂǸǲǿǺǷǾ ǾяǼĀȄǺ, ǿĀ ǳǷǹ ǼĀăȄĀчǷǼ.  (ǢǺă. 4)
--  ǥăȄǲǿĀǴǺȄǷ ĂǷǵуǽяȄĀĂ ăĀǶǷĂǸǲǿǺя ǾяǼĀȄǺ ǿǲ m Ƕǽя āĀǽучǷǿǺя 

ăĀǼǲ ǳǷǹ ǾяǼĀȄǺ Ǻ ǼĀăȄĀчǷǼ.  (ǢǺă. 5)

 СǾǷăǺĄǷǽь (ĄĀǽьǼĀ Ƕǽя HR2746)
	1	 	 Если вы хотите перемешать сок с сахаром или льдом, 

установите в кувшин мешалку (Рис. 6).
Примечание.   Перед приготовлением сока поместите в кувшин сахар 
или лед.

ИăāĀǽьǹĀǴǲǿǺǷ āĂǺǳĀĂǲ
	1	 	 Плотно прижмите к конусу разрезанные пополам фрукты, 

чтобы включить прибор (Рис. 7).
	2	 	 Снимите конус и фильтр с регулятором содержания мякоти. 

Затем снимите кувшин с блока электродвигателя (Рис. 8).
Примечание.   Также снимите смеситель (только для HR2746), если 
он был использован.
	3	 	 Вылейте свежий сок (Рис. 9).
Совет.   Очищайте прибор сразу же после работы (см. главу 
“Очистка”).Засохшую фруктовую мякоть удалить будет труднее.

ǠчǺăĄǼǲ 
	1	 	Отключите прибор от электросети.
	2	 	 Отсоедините все съемные детали с блока электродвигателя.
	3	 	 Снимите фильтр с регулятора содержания мякоти (Рис. 10).
	4	 	Вымойте отсоединяемые части горячей водой с добавлением 

жидкого моющего средства или в посудомоечной 
машине (Рис. 11).
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	5	 	Для очистки блока электродвигателя пользуйтесь влажной 
тканью.

Запрещается погружать блок электродвигателя в воду или 
промывать под струей воды.

ǧĂǲǿǷǿǺǷ 
	1	 	 Намотайте сетевой шнур вокруг основания прибора. Затем, с 

помощью прищепки для шнура, закрепите его на наружной 
части кувшина (Рис. 12).

	2	 	Храните прибор в сухом и безопасном месте. 

ЗǲщǺĄǲ ĀǼĂȅǸǲющǷǻ ăĂǷǶы
-- ǡĀăǽǷ ĀǼĀǿчǲǿǺя ăĂĀǼǲ ăǽуǸǳы ǿǷ ǴыǳĂǲăыǴǲǻȄǷ āĂǺǳĀĂ ǴǾǷăȄǷ 

ă ǳыȄĀǴыǾǺ ĀȄхĀǶǲǾǺ. ǡǷĂǷǶǲǻȄǷ ǷǵĀ Ǵ ăāǷцǺǲǽǺǹǺĂĀǴǲǿǿыǻ 
āуǿǼȄ Ƕǽя ǶǲǽьǿǷǻшǷǻ уȄǺǽǺǹǲцǺǺ. ǯȄǺǾ Ǵы āĀǾĀǸǷȄǷ ǹǲщǺȄǺȄь 
ĀǼĂуǸǲющую ăĂǷǶу (ǢǺă. 13).

ГǲĂǲǿĄǺя Ǻ ĀǳăǽȅǸǺǴǲǿǺǷ 
ǖǽя āĀǽучǷǿǺя ǶĀāĀǽǿǺȄǷǽьǿĀǻ ǺǿфĀĂǾǲцǺǺ ǺǽǺ Ǵ ăǽучǲǷ 
ǴĀǹǿǺǼǿĀǴǷǿǺя āĂĀǳǽǷǾ ǹǲǻǶǺȄǷ ǿǲ ǴǷǳ-ăǲǻȄ www.philips.com ǺǽǺ 
ĀǳĂǲȄǺȄǷăь Ǵ ǨǷǿȄĂ āĀǶǶǷĂǸǼǺ āĀǼуāǲȄǷǽǷǻ Ǵ ǴǲшǷǻ ăȄĂǲǿǷ (ǿĀǾǷĂ 
ȄǷǽǷфĀǿǲ цǷǿȄĂǲ уǼǲǹǲǿ ǿǲ ǵǲĂǲǿȄǺǻǿĀǾ ȄǲǽĀǿǷ). ǗăǽǺ āĀǶĀǳǿыǻ 
цǷǿȄĂ Ǵ ǴǲшǷǻ ăȄĂǲǿǷ ĀȄăуȄăȄǴуǷȄ, ĀǳĂǲȄǺȄǷăь Ǵ Ǵǲшу ǾǷăȄǿую 
ȄĀĂǵĀǴую ĀĂǵǲǿǺǹǲцǺю Philips ǺǽǺ Ǵ ĀȄǶǷǽ āĀǶǶǷĂǸǼǺ āĀǼуāǲȄǷǽǷǻ 
ǼĀǾāǲǿǺǺ Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

РǥǣǣǜǚǛ 53



54

Úvod
Gratulujeme Vám k nákupu a vitajte v spoločnosti Philips! Ak chcete využiŞ 
všetky výhody zákazníckej podpory spoločnosti Philips, zaregistrujte svoj 
produkt na www.philips.com/welcome.

Opis zariadenia (Obr. 1)
A	 Protiprachový kryt
B	 KužeĽ
C	 Sitko
D	 OddeĽovač dužiny
E	 Miešač (len model HR2746)
F	 Džbán
G	 Pohonná jednotka

Dôležité
Pred použitím zariadenia si pozorne prečítajte tento návod na použitie a 
uschovajte si ho pre použitie do budúcnosti.

Nebezpečenstvo
-- Pohonnú jednotku neponárajte do vody ani ju neoplachujte pod 

tečúcou vodou.

Varovanie
-- Pred zapojením zariadenia skontrolujte, či napätie uvedené na 

spodnej časti zariadenia súhlasí s napätím v sieti vo vašej 
domácnosti (Obr. 2).

-- Aby nedochádzalo k nebezpečným situáciám, poškodený sieŞový 
kábel smie vymeniŞ jedine personál spoločnosti Philips, servisné 
centrum autorizované spoločnosŞou Philips alebo iná kvaliÀkovaná 
osoba.

-- Zariadenie nepoužívajte, ak sú zástrčka, sieŞový kábel alebo iné 
súčiastky poškodené.

-- Toto zariadenie nesmú používaŞ osoby (vrátane detí), ktoré majú 
obmedzené telesné, zmyslové alebo mentálne schopnosti alebo ktoré 
nemajú dostatok skúseností a znalostí, pokiaĽ nie sú pod dozorom 
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alebo im nebolo vysvetlené používanie tohto zariadenia osobou 
zodpovednou za ich bezpečnosŞ.

-- Deti musia byŞ pod dozorom, aby sa nehrali so zariadením.

Výstraha
-- Zariadenie vždy položte na rovný a stabilný povrch.
-- Lis na citrusové plody nenechajte bez prerušenia pracovaŞ dlhšie ako 

10 minút.
-- Toto zariadenie je určené len na domáce použitie.
-- Nepoužívajte príslušenstvo iného výrobcu ako Philips ani 

príslušenstvo, ktoré spoločnosŞ Philips výslovne neodporučila. Ak 
takéto súčiastky použijete, záruka stratí platnosŞ.

-- Deklarovaná hodnota emisie hluku je 72 dB(A), čo predstavuje 
hladinu A akustického výkonu vzhĽadom na referenčný akustický 
výkon 1 pW.

Elektromagnetické polia (EMF)
Tento výrobok Philips vyhovuje všetkým normám týkajúcim sa 
elektromagnetických polí (EMF). Ak budete zariadenie používaŞ správne a 
v súlade s pokynmi v tomto návode na použitie, bude jeho použitie 
bezpečné podĽa všetkých v súčasnosti známych vedeckých poznatkov.

Príprava na použitie
	1	 	Pred prvým použitím zariadenia očistite všetky jeho oddeliteľné 

súčiastky (pozrite si kapitolu „Čistenie“).
	2	 	Pred zapojením zariadenia do sieťovej zásuvky skontrolujte, či je 

zariadenie správne zmontované (pozrite si kapitolu „Opis 
zariadenia“).

	3	 	Zo zariadenia zložte kryt proti vniknutiu prachu (Obr. 3).
	4	 	Prebytočnú časť kábla naviňte okolo základne zariadenia.
	5	 	Koncovku kábla pripojte do sieťovej zásuvky.

OddeĽovač dužiny
-- OddeĽovač dužiny nastavte na 1, ak chcete džús s veĽkým množstvom 

dužiny, ale bez jadierok.  (Obr. 4)
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-- OddeĽovač dužiny nastavte na m, ak chcete džús bez dužiny a 
jadierok.  (Obr. 5)

Miešač (len model HR2746)
	1	 	Ak chcete do džúsu vmiešať cukor alebo ľad, vložte do džbánu 

miešač (Obr. 6).
Poznámka: Cukor alebo ľad vložte do džbánu ešte pred odšťavovaním.

Použitie zariadenia
	1	 	Zariadenie zapnete pevným pritlačením rozpoleného ovocia na 

kužeľ (Obr. 7).
	2	 	Vyberte kužeľ a sitko s oddeľovačom dužiny. Potom zdvihnite 

džbán z pohonnej jednotky (Obr. 8).
Poznámka: Ak ste použili miešač (len model HR2746), vyberte aj ten.
	3	 	Vylejte čerstvo vytlačený džús (Obr. 9).
Tip Hneď po použití zariadenie umyte (pozrite si kapitolu „Čistenie“). 
Zaschnutá ovocná dužina sa ťažko odstraňuje.

Čistenie
	1	 	Zariadenie odpojte zo siete.
	2	 	Z pohonnej jednotky odstráňte všetky oddeliteľné súčiastky.
	3	 	Od oddeľovača dužiny oddeľte sitko (Obr. 10).
	4	 	Všetky oddeliteľné súčasti očistite horúcou vodou s prídavkom 

čistiaceho prostriedku alebo v umývačke na riad (Obr. 11).
	5	 	Pohonnú jednotku očistite navlhčenou tkaninou.
Pohonnú jednotku nikdy neponárajte do vody ani ju neoplachujte pod 
tečúcou vodou.
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Odkladanie
	1	 	Kábel naviňte okolo základne zariadenia. Potom ho pomocou 

prísavky zaistite na vonkajšej strane džbána (Obr. 12).
	2	 	Zariadenie odkladujte na bezpečné a suché miesto. 

Životné prostredie
-- Zariadenie na konci jeho životnosti neodhadzujte spolu s bežným 

komunálnym odpadom, ale kvôli recyklácii ho zaneste na miesto 
oÀciálneho zberu. Pomôžete tak chrániŞ životné prostredie (Obr. 13).

Záruka a servis
Ak potrebujete informácie alebo máte problém, navštívte webovú stránku 
spoločnosti Philips na lokalite www.philips.com alebo sa obráŞte na 
Centrum služieb zákazníkom spoločnosti Philips vo Vašej krajine 
(telefónne číslo Centra nájdete v priloženom celosvetovo platnom 
záručnom liste). Ak sa vo Vašej krajine toto Centrum nenachádza, obráŞte 
sa na miestneho predajcu Philips alebo kontaktujte Oddelenie služieb 
spoločnosti Philips - divízia domáce spotrebiče a osobná starostlivosŞ.
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Uvod
Čestitamo vam za nakup in dobrodošli pri Philipsu! Če želite popolnoma 
izkoristiti podporo, ki jo nudi Philips, registrirajte izdelek na www.philips.
com/welcome.

Splošni opis (Sl. 1)
A	 Protiprašni pokrov
B	 Stožec
C	 Rešeto
D	 Zbiralnik tropin
E	 Mešalni nastavek (samo HR2746)
F	 Vrč
G	 Motorna enota

Pomembno
Pred uporabo aparata natančno preberite uporabniški priročnik in ga 
shranite za poznejšo uporabo.

Nevarnost
-- Motorne enote ne potapljajte v vodo ali spirajte pod tekočo vodo.

Opozorilo
-- Pred priključitvijo aparata na električno omrežje preverite, ali na dnu 

aparata navedena napetost ustreza napetosti lokalnega električnega 
omrežja (Sl. 2).

-- Poškodovani omrežni kabel sme zamenjati le podjetje Philips, Philipsov 
pooblaščeni servis ali ustrezno usposobljeno osebje.

-- Aparata ne uporabljajte, če je poškodovan vtikač, kabel ali katera 
druga komponenta.

-- Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali otroci in osebe z zmanjšanimi 
Àzičnimi ali psihičnimi sposobnostmi in tudi ne osebe s pomanjkljivimi 
izkušnjami in znanjem, razen če jih pri uporabi nadzoruje ali jim 
svetuje oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.

-- Otroci naj se ne igrajo z aparatom.
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Pozor
-- Aparat postavite na ravno in stabilno površino.
-- Aparata ne uporabljajte neprekinjeno več kot 10 minut.
-- Aparat je namenjen izključno uporabi v gospodinjstvu.
-- Ne uporabljajte nastavkov ali delov drugih proizvajalcev, ki jih Philips 

posebej ne priporoča. V primeru uporabe tovrstnih nastavkov se 
garancija razveljavi.

-- Raven hrupa: Lc = 72 dB (A)

Elektromagnetna polja (EMF)
Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede elektromagnetnih polj 
(EMF). Če z aparatom ravnate pravilno in v skladu z navodili v tem 
uporabniškem priročniku, je njegova uporaba glede na danes veljavne 
znanstvene dokaze varna.

Priprava za uporabo
	1	 	Pred prvo uporabo aparata očistite vse snemljive dele (oglejte si 

poglavje “Čiščenje”).
	2	 	Preden vtikač vključite v omrežno vtičnico, preverite, da je aparat 

pravilno sestavljen (oglejte si poglavje “Splošni opis”).
	3	 	Z aparata odstranite protiprašni pokrov (Sl. 3).
	4	 	Odvečno dolžino kabla ovijte okoli podstavka aparata.
	5	 	Vtikač vtaknite v omrežno vtičnico.

Zbiralnik tropin
-- Zbiralnik tropin nastavite na 1 za sok z veliko tropin in brez 

koščic.  (Sl. 4)
-- Zbiralnik tropin nastavite na m za sok brez tropin in koščic.  (Sl. 5)

Mešalni nastavek (samo HR2746)
	1	 	Če v sok želite primešati sladkor ali led, v vrč namestite mešalni 

nastavek (Sl. 6).
Opomba: Preden začnete z iztiskanjem soka, sladkor ali led položite v vrč.
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Uporaba aparata
	1	 	Prepolovljeni sadež trdno pritisnite na stožčasti ožemalnik, da 

vklopite aparat (Sl. 7).
	2	 	Odstranite stožčasti ožemalnik in rešeto z zbiralnikom tropin. Nato 

vrč dvignite iz motorne enote (Sl. 8).
Opomba: Odstranite tudi mešalni nastavek (samo HR2746), če ste ga 
uporabili.
	3	 	Iz vrča nalijte sveži sok (Sl. 9).
Nasvet: Aparat takoj po uporabi očistite (oglejte si poglavje “Čiščenje”). 
Posušena sadna kaša se težje odstrani.

Čiščenje
	1	 	Aparat izklopite iz električnega omrežja.
	2	 	Odstranite vse snemljive dele iz motorne enote.
	3	 	Rešeto ločite od zbiralnika tropin (Sl. 10).
	4	 	Snemljive dele operite z vročo vodo in nekaj tekočega čistila ali v 

pomivalnem stroju (Sl. 11).
	5	 	Motorno enoto očistite z vlažno krpo.
Motorne enote nikoli ne potapljajte v vodo ali spirajte pod pipo.

Shranjevanje
	1	 	Kabel ovijte okoli podstavka aparata. Nato ga na vrč pritrdite s 

sponko (Sl. 12).
	2	 	Aparat shranjujte na varnem in suhem mestu. 

Okolje
-- Aparata po preteku življenjske dobe ne zavrzite skupaj z običajnimi 

gospodinjskimi odpadki, temveč ga odložite na uradnem zbirnem 
mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja (Sl. 13).

Slovenščina60



Garancija in servis
Za informacije ali v primeru težav obiščite Philipsovo spletno stran na 
naslovu www.philips.com oziroma se obrnite na Philipsov center za 
pomoč uporabnikom v vaši državi (telefonsko številko najdete v 
mednarodnem garancijskem listu). Če v vaši državi takšnega centra ni, se 
obrnite na lokalnega Philipsovega prodajalca ali Philipsov oddelek za male 
gospodinjske aparate in aparate za osebno nego.
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Uvod
Čestitamo vam na kupovini i dobrodošli u Philips! Da biste imali sve 
pogodnosti podrške koju pruža Philips, registrujte svoj proizvod na www.
philips.com/welcome.

Opšti opis (Sl. 1)
A	 Prekrivač protiv prašine
B	 Kupa
C	 Sito
D	 Selektor pulpe
E	 Dodatak za mešanje (samo HR2746)
F	 Bokal
G	 Jedinica motora

Važno
Pre upotrebe aparata pažljivo pročitajte ovo uputstvo i sačuvajte ga za 
buduće potrebe.

Opasnost
-- Nikada ne uranjajte jedinicu motora u vodu i ne perite je pod 

mlazom vode.

Upozorenje
-- Pre priključivanja aparata proverite da li napon naznačen na donjoj 

strani aparata odgovara naponu lokalne električne mreže (Sl. 2).
-- Ako je glavni kabl oštećen, on uvek mora biti zamenjen od strane 

kompanije Philips, ovlašćenog Philips servisa ili na sličan način 
kvaliÀkovanih osoba, kako bi se izbegao rizik.

-- Aparat ne upotrebljavajte ako su utikač, kabl ili drugi delovi oštećeni.
-- Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane osoba (uključujući i 

decu) sa smanjenim Àzičkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, 
ili nedostatkom iskustva i znanja, osim pod nadzorom ili na osnovu 
instrukcija za upotrebu aparata datih od strane osobe koja odgovara 
za njihovu bezbednost.

-- Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom.
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Oprez
-- Uvek stavljajte aparat na ravnu i stabilnu površinu.
-- Presu za citrusno voće ne koristite duže od 10 minuta bez prekida.
-- Aparat je namenjen isključivo upotrebi u domaćinstvu.
-- Nikada nemojte koristiti dodatke ili delove drugih proizvođača 

odnosno one dodatke i delove koje kompanija Philips nije izričito 
preporučila. U slučaju upotrebe takvih dodataka ili delova, garancija 
prestaje da važi.

-- Jačina buke: Lc = 72 dB (A)

Elektromagnetna polja (EMF)
Ovaj Philips aparat je usklađen sa svim standardima u vezi sa 
elektromagnetnim poljima (EMF). Ako se aparatom rukuje na 
odgovarajući način i u skladu sa uputstvima iz ovog priručnika, aparat je 
bezbedan za upotrebu prema naučnim dokazima koji su danas dostupni.

Pre upotrebe
	1	 	Pre prve upotrebe uređaja, skinite sve delove koji se skidaju 

(pogledajte poglavlje ‘Čišćenje’).
	2	 	Proverite da li je uređaj pravilno sastavljen (pogledajte poglavlje 

‘Opšti opis’) pre nego što ga priključite u zidnu utičnicu.
	3	 	Uklonite zaštitni poklopac sa uređaja (Sl. 3).
	4	 	Namotajte višak kabla oko postolja aparata.
	5	 	Uključite utikač u zidnu utičnicu.

Selektor pulpe
-- Postavite selektor pulpe na 1 za sok sa dosta pulpe, ali bez 

semenki.  (Sl. 4)
-- Za sok bez pulpe i semenki, podesite selektor na m.  (Sl. 5)

Dodatak za mešanje (samo HR2746)
	1	 	Ukoliko u sok želite da dodate šećer ili led, postavite dodatak za 

mešanje u bokal (Sl. 6).
Napomena: Stavite šećer ili led u bokal pre nego što počnete da cedite sok.
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Upotreba aparata
	1	 	Snažno pritisnite prepolovljenu na kupu da biste uključili 

uređaj (Sl. 7).
	2	 	Uklonite kupu i sito sa selektorom pulpe. Zatim skinite bokal sa 

jedinice motora (Sl. 8).
Napomena: Uklonite i dodatak za mešanje (samo HR2746) ako ste ga 
koristili.
	3	 	Sipajte sveži sok (Sl. 9).
Savet: Savetujemo da uređaj čistite neposredno nakon upotrebe (pogledajte 
odeljak ‘Čišćenje’). Sasušena voćna pulpa teže se uklanja.

Čišćenje
	1	 	Isključite aparat iz utičnice.
	2	 	Sve delove koji se skidaju skinite sa jedinice motora.
	3	 	Odvojite sito od selektora pulpe (Sl. 10).
	4	 	Sve delove koji se skidaju operite toplom vodom i tečnošću za 

pranje sudova ili u mašini za pranje posuđa (Sl. 11).
	5	 	Jedinicu motora čistite vlažnom tkaninom.
Nikada ne uranjajte jedinicu motora u vodu i ne perite je pod mlazom 
vode.

Odlaganje
	1	 	Namotajte kabl oko postolja aparata. Zatim ga vakuumskom 

kapicom pričvrstite za spoljnu stranu bokala (Sl. 12).
	2	 	Aparat uvek odlažite na suvo i sigurno mesto. 
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Zaštita okoline
-- Aparat koji se više ne može upotrebljavati nemojte da odlažete u 

kućni otpad, već ga predajte na zvaničnom mestu prikupljanja za 
reciklažu. Tako ćete doprineti zaštiti okoline (Sl. 13).

Garancija i servis
Ako su vam potrebne informacije ili imate neki problem, posetite Philips 
web-stranicu na adresi www.philips.com ili se obratite Philips korisničkoj 
podršci u svojoj zemlji (broj telefona pronaći ćete na međunarodnom 
garantnom listu). Ako u vašoj zemlji ne postoji predstavništvo, obratite se 
ovlašćenom prodavcu ili servisnom odeljenju Philips Domestic Appliances 
and Personal Care BV.
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ǔăĄȅā
ǔѕȄǲѓǾĀ ǔǲă ѕǹ āĀǼуāǼĀю Ȅǲ ǽǲăǼǲǴĀ āĂĀăǺǾĀ ǶĀ Ǽǽуǳу Philips! ǫĀǳ 
уāĀǴǿѕ ăǼĀĂǺăȄǲȄǺăя āѕǶȄĂǺǾǼĀю, яǼу āĂĀāĀǿуѓ Philips, ǹǲĂǷѓăȄĂуǻȄǷ 
ăǴѕǻ ǴǺĂѕǳ ǿǲ ǴǷǳ-ăǲǻȄѕ www.philips.com/welcome.

ЗǲǵǲǽьǿǺǻ ĀāǺă (Ǟǲǽ. 1)
A	 ǜĂǺшǼǲ ǴѕǶăѕǼу ǾѕшǼǲ Ƕǽя āǺǽу
B	 ǜĀǿуă
C	 ǣѕȄĀчǼǲ
D	 ǢǷǵуǽяȄĀĂ ǴǾѕăȄу Ǿ’яǼĀȄѕ
E	 ǙǾѕшуǴǲч (ǽǺшǷ ǾĀǶǷǽь HR2746)
F	 ǕǽǷǼ
G	 ǓǽĀǼ ǶǴǺǵуǿǲ

ǔǲǸǽǺǴǲ ѕǿфĀĂǾǲцѕя
ǥǴǲǸǿĀ āĂĀчǺȄǲǻȄǷ цǷǻ āĀăѕǳǿǺǼ ǼĀĂǺăȄуǴǲчǲ āǷĂǷǶ ȄǺǾ, яǼ 
ǴǺǼĀĂǺăȄĀǴуǴǲȄǺ āĂǺăȄĂѕǻ, Ȅǲ ǹǳǷĂѕǵǲǻȄǷ ǻĀǵĀ Ƕǽя ǾǲǻǳуȄǿьĀі ǶĀǴѕǶǼǺ.

НǷǳǷǹāǷчǿĀ
-- ǟѕ Ǵ яǼĀǾу Ăǲǹѕ ǿǷ ǹǲǿуĂюǻȄǷ ǳǽĀǼ ǶǴǺǵуǿǲ у ǴĀǶу ѕ ǿǷ ǾǺǻȄǷ ǻĀǵĀ 

āѕǶ ǼĂǲǿĀǾ.

ǡĀāǷĂǷǶǸǷǿǿя
-- ǡǷĂǷǶ ȄǺǾ, яǼ āĂǺѓǶǿуǴǲȄǺ āĂǺăȄĂѕǻ ǶĀ ǾǷĂǷǸѕ, āǷĂǷǴѕĂȄǷ, чǺ 

ǹǳѕǵǲѓȄьăя ǿǲāĂуǵǲ, ǴǼǲǹǲǿǲ ǿǲ Ƕǿѕ āĂǺăȄĂĀю, ѕǹ ǿǲāĂуǵĀю у 
ǾǷĂǷǸѕ (Ǟǲǽ. 2).

-- ǱǼщĀ шǿуĂ ǸǺǴǽǷǿǿя āĀшǼĀǶǸǷǿǺǻ, Ƕǽя уǿǺǼǿǷǿǿя ǿǷǳǷǹāǷǼǺ 
ǻĀǵĀ ǿǷĀǳхѕǶǿĀ ǹǲǾѕǿǺȄǺ, ǹǴǷĂǿуǴшǺăь ǶĀ ǼĀǾāǲǿѕі Philips, 
уāĀǴǿĀǴǲǸǷǿĀǵĀ ăǷĂǴѕăǿĀǵĀ цǷǿȄĂу ǲǳĀ фǲхѕǴцѕǴ ѕǹ ǿǲǽǷǸǿĀю 
ǼǴǲǽѕфѕǼǲцѕѓю.

-- ǟǷ ǴǺǼĀĂǺăȄĀǴуǻȄǷ āĂǺăȄĂѕǻ, яǼщĀ шȄǷǼǷĂ, шǿуĂ ǸǺǴǽǷǿǿя ǲǳĀ 
ѕǿшѕ чǲăȄǺǿǺ āĀшǼĀǶǸǷǿĀ.

-- ǨǷǻ āĂǺăȄĂѕǻ ǿǷ āĂǺǹǿǲчǷǿĀ Ƕǽя ǼĀĂǺăȄуǴǲǿǿя ĀăĀǳǲǾǺ 
(ǴǼǽючǲючǺ ǶѕȄǷǻ) ǹ āĀăǽǲǳǽǷǿǺǾǺ фѕǹǺчǿǺǾǺ ǴѕǶчуȄȄяǾǺ чǺ 
ĂĀǹуǾĀǴǺǾǺ ǹǶѕǳǿĀăȄяǾǺ, ǲǳĀ ǳǷǹ ǿǲǽǷǸǿĀǵĀ ǶĀăǴѕǶу Ȅǲ ǹǿǲǿь, 
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ǼĂѕǾ ǴǺāǲǶǼѕǴ ǼĀĂǺăȄуǴǲǿǿя āѕǶ ǿǲǵǽяǶĀǾ чǺ ǹǲ ǴǼǲǹѕǴǼǲǾǺ ĀăĀǳǺ, 
яǼǲ ǴѕǶāĀǴѕǶǲѓ ǹǲ ǳǷǹāǷǼу іх ǸǺȄȄя.

-- ǖĀĂĀăǽѕ āĀǴǺǿǿѕ ăȄǷǸǺȄǺ, щĀǳ ǶѕȄǺ ǿǷ ǳǲǴǺǽǺăя āĂǺăȄĂĀѓǾ.

УǴǲǵǲ
-- ǙǲǴǸǶǺ ăȄǲǴȄǷ āĂǺăȄĂѕǻ ǿǲ ĂѕǴǿу, ăȄѕǻǼу āĀǴǷĂхǿю.
-- ǡĂǷă Ƕǽя цǺȄĂуăĀǴǺх ǾĀǸǿǲ ȄĂǺǾǲȄǺ ǳǷǹāǷĂǷĂǴǿĀ уǴѕǾǼǿуȄǺǾ ǿǷ 

ǳѕǽьшǷ 10 хǴǺǽǺǿ.
-- ǨǷǻ āĂǺăȄĂѕǻ āĂǺǹǿǲчǷǿǺǻ ǴǺǼǽючǿĀ Ƕǽя āĀǳуȄĀǴĀǵĀ 

ǴǺǼĀĂǺăȄǲǿǿя.
-- ǟǷ ǴǺǼĀĂǺăȄĀǴуǻȄǷ āĂǺǽǲǶǶя чǺ ǶǷȄǲǽѕ ѕǿшǺх ǴǺĂĀǳǿǺǼѕǴ, ǹǲ 

ǴǺǿяȄǼĀǾ ȄǺх, яǼѕ ĂǷǼĀǾǷǿǶуѓ ǼĀǾāǲǿѕя Philips. ǔǺǼĀĂǺăȄǲǿǿя 
ȄǲǼĀǵĀ āĂǺǽǲǶǶя чǺ ǶǷȄǲǽǷǻ āĂǺǹǴǷǶǷ ǶĀ ǴȄĂǲȄǺ ǵǲĂǲǿȄѕі.

-- ǢѕǴǷǿь шуǾу: Lc = 72 ǶǓ (A)

ǗǽǷǼĄĂĀǾǲǵǿѕĄǿѕ āĀǽя (ǗǞǡ)
ǨǷǻ āĂǺăȄĂѕǻ Philips ǴѕǶāĀǴѕǶǲѓ уăѕǾ ăȄǲǿǶǲĂȄǲǾ, яǼѕ ăȄĀăуюȄьăя 
ǷǽǷǼȄĂĀǾǲǵǿѕȄǿǺх āĀǽѕǴ (ǗǞǡ). ǙǵѕǶǿĀ ǹ ĀăȄǲǿǿѕǾǺ ǿǲуǼĀǴǺǾǺ 
ǶĀăǽѕǶǸǷǿǿяǾǺ, āĂǺăȄĂѕǻ ѓ ǳǷǹāǷчǿǺǾ у ǴǺǼĀĂǺăȄǲǿǿѕ ǹǲ уǾĀǴ 
āĂǲǴǺǽьǿĀі ǷǼăāǽуǲȄǲцѕі у ǴѕǶāĀǴѕǶǿĀăȄѕ ǹ ѕǿăȄĂуǼцѕяǾǺ, āĀǶǲǿǺǾǺ у 
цьĀǾу āĀăѕǳǿǺǼу ǼĀĂǺăȄуǴǲчǲ.

ǡѕǶǵĀĄĀǴǼǲ ǶĀ ǴǺǼĀĂǺăĄǲǿǿя
	1	 	Перед тим, як використовувати пристрѕй уперше, почистѕть усѕ 

знѕмнѕ деталѕ (див. роздѕл “Чищення”).
	2	 	Перед тим, як вставляти штекер у розетку, перевѕрте, чи 

пристрѕй зѕбраний належним чином (див. роздѕл “Загальний 
опис”).

	3	 	Знѕмѕть пилезахисну кришку з пристрою (Мал. 3).
	4	 	Намотайте надлишок шнура довкола основи пристрою.
	5	 	Вставте штепсель у розетку на стѕнѕ.

РǷǵȅǽяĄĀĂ ǴǾѕăĄȅ Ǿ’яǼĀĄѕ
-- ǔăȄǲǿĀǴѕȄь ĂǷǵуǽяȄĀĂ ǴǾѕăȄу Ǿ’яǼĀȄѕ Ǵ āĀǽĀǸǷǿǿя 1 Ƕǽя 

ǴǺчǲǴǽǷǿǿя ăĀǼу ǹ Ǿ’яǼĀȄȄю, ǲǽǷ ǳǷǹ ǿǲăѕǿǿя.  (Ǟǲǽ. 4)
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-- ǡǷĂǷǾǼǿѕȄь ĂǷǵуǽяȄĀĂ Ǿ’яǼĀȄѕ ǿǲ m Ƕǽя ǴǺчǲǴǽǷǿǿя ăĀǼу ǳǷǹ 
Ǿ’яǼĀȄѕ Ȅǲ ǿǲăѕǿǿя.  (Ǟǲǽ. 5)

ЗǾѕшȅǴǲч (ǽǺшǷ ǾĀǶǷǽь HR2746)
	1	 	Якщо Ви хочете додати до соку цукор чи лѕд, встановѕть 

змѕшувач у глек (Мал. 6).
Примѕтка: Покладѕть цукор чи лѕд у глек перед тим, як почати 
вичавлювати сѕк.

ЗǲăĄĀăȅǴǲǿǿя āĂǺăĄĂĀю
	1	 	Сильно притиснѕть половинку фрукта до конуса, щоб увѕмкнути 

пристрѕй (Мал. 7).
	2	 	Знѕмѕть конус та сѕточку зѕ збирачем м’якотѕ. Потѕм знѕмѕть глек 

ѕз блока двигуна (Мал. 8).
Примѕтка: Знѕмѕть також ѕ змѕшувач (лише модель HR2746), якщо вѕн 
використовувався.
	3	 	Вилийте свѕжий сѕк (Мал. 9).
Порада: Чистѕть пристрѕй одразу ж пѕсля використання (див. 
“Чищення”). Засохлу фруктову м’якоть видалити важче.

ǩǺщǷǿǿя
	1	 	Вѕд’ѓднайте пристрѕй вѕд мережѕ.
	2	 	Знѕмѕть усѕ знѕмнѕ частини з блока двигуна.
	3	 	Вѕд’ѓднайте сѕточку вѕд збирача м’якотѕ (Мал. 10).
	4	 	Помийте усѕ знѕмнѕ частини у гарячѕй водѕ з миючим засобом 

або у посудомийнѕй машинѕ (Мал. 11).
	5	 	Блок двигуна почистѕть вологою ганчѕркою.
Нѕ в якому разѕ не занурюйте блок двигуна у воду ѕ не мийте його 
пѕд краном.
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ЗǳǷĂѕǵǲǿǿя
	1	 	Намотайте шнур довкола основи пристрою. Потѕм зафѕксуйте 

його до зовнѕшньоі сторони глека за допомогою 
затискача (Мал. 12).

	2	 	Зберѕгайте пристрѕй у безпечному та сухому мѕсцѕ. 

НǲǴǼĀǽǺшǿѓ ăǷĂǷǶĀǴǺщǷ
-- ǟǷ ǴǺǼǺǶǲǻȄǷ āĂǺăȄĂѕǻ ĂǲǹĀǾ ѕǹ ǹǴǺчǲǻǿǺǾǺ āĀǳуȄĀǴǺǾǺ 

ǴѕǶхĀǶǲǾǺ, ǲ ǹǶǲǴǲǻȄǷ ǻĀǵĀ Ǵ ĀфѕцѕǻǿǺǻ āуǿǼȄ āĂǺǻĀǾу Ƕǽя 
āĀǴȄĀĂǿĀі āǷĂǷĂĀǳǼǺ. ǤǲǼǺǾ чǺǿĀǾ, ǔǺ ǶĀāĀǾǲǵǲѓȄǷ ǹǲхǺăȄǺȄǺ 
ǶĀǴǼѕǽǽя (Ǟǲǽ. 13).

ГǲĂǲǿĄѕя Ąǲ ĀǳăǽȅǵĀǴȅǴǲǿǿя
ǱǼщĀ ǔǲǾ ǿǷĀǳхѕǶǿǲ ѕǿфĀĂǾǲцѕя ǲǳĀ у ǔǲă ǴǺǿǺǼǽǲ āĂĀǳǽǷǾǲ, 
ǴѕǶǴѕǶǲǻȄǷ ǴǷǳ-ăȄĀĂѕǿǼу ǼĀǾāǲǿѕі Philips www.philips.com ǲǳĀ 
ǹǴǷĂǿѕȄьăя ǶĀ ǨǷǿȄĂу ĀǳăǽуǵĀǴуǴǲǿǿя ǼǽѕѓǿȄѕǴ ǼĀǾāǲǿѕі Philips у ǔǲшѕǻ 
ǼĂǲіǿѕ (ȄǷǽǷфĀǿ ǾĀǸǿǲ ǹǿǲǻȄǺ ǿǲ ǵǲĂǲǿȄѕǻǿĀǾу ȄǲǽĀǿѕ). ǱǼщĀ у ǔǲшѕǻ 
ǼĂǲіǿѕ ǿǷǾǲѓ ǨǷǿȄĂу ĀǳăǽуǵĀǴуǴǲǿǿя ǼǽѕѓǿȄѕǴ, ǹǴǷĂǿѕȄьăя ǶĀ ǾѕăцǷǴĀǵĀ 
ǶǺǽǷĂǲ Philips ǲǳĀ у ǴѕǶǶѕǽ ȄǷхǿѕчǿĀǵĀ ĀǳăǽуǵĀǴуǴǲǿǿя ǼĀǾāǲǿѕі Philips 
Domestic Appliǲnces ǲnd Personǲl Cǲre BV.
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